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Meghalt Mátyás király . ..
• • ■ Dg az emléke ugy-e él ? 

Nemcsak az iskolás gyermekek köny­
vében, nemcsak a tudós történetíró 
nagy müvében. A szegény föld népe 
is sírva sóhajtja vissza ama dicső idő­
ket, amikor az Igazságos zsuptödeles 
kunyhóit sorba járta, búját-haját ki­
tudakolta, meg is vigasztalta szerető 
lélekkel, meg is segítette bőséges jó­
sággal. Sírva tekint vissza piros 
pün k ö s t n a p j á n boldog esz­
tendőkre, most hogy ünnepnapra 
tyúkja se kalácsa ...

Mert pusztulunk, veszünk : idegen 
akarat hazánk sanyargatója. Tulajdon 
jó népünk koldusbotot fogva hazáját 
elhagyja, idegenbe bujdos.

Messze idegenben, keserűségben 
hírt kap az elhagyott szenvedő ország­
ból. Jóra fordult mindé n. 
Kögi nagy dicsőség, régi nagy boldog­
ság sírok éjjeléből uj életre ébredt. 
Hollós Mátyás dicső nagy királyunk 
fénye ragyog mindenfelé. Piros pün- 
köst napján daliás időknek igézete 
éled. Büszke pompa szerte. Magyarok 
lássátok : nincs itt nyomorúság, csupa 
öröm, bőség.

Merre, meddig mentek szép ina- 
; «Var leventék ? Ki a Taltersalba : Hu­
nyadi Mátyásnak játszani nagyságát. 
Ottan felvonulnak. Csóláros paripák, 
cziineres hírnökök, deli szüzek, höl­
gyek, pánezélos lovagok. Járja á táncz, 
torna. Mátyás király meg ez a kor 
egészen egyforma . . .

Valamikor régen, a mikor mégj 
más csillag ragyogott az égen, mégis 
másképen volt. Hogy is keseregte bus 
lantosunk lelke: Nyögte M á t yás 
bus hadát Bécsuek büszke 
vára !

Álorczás czifraság! Szemfényvesztő 
játék! Piros pünköst napján bús a mi 
ünnepünk. A mi hazánk igazságát utá­
latos német szóval temetni akarják 
Úri komédia kedvét leli benne.

De mi nem csüggedünk. Lelkes 
kis csapatunk uj időkre készen har- 
czol lankadatlan. Öklelő dárdánkat né­

metnek szegezzük, kuruez kardunkkal 
hágjuk, kaszaboljuk. Lesz még piros 
pünköst, kiviről még egyszer a vitézek 
véréből magyarok rózsája. Boldog Ma­
gyarország Pécsnek bús igáját össze­
töri, zúzza. Bánatunk felvidul; Meg­
halt Mátyás király, de él az i g a z-

járási székhely.

Bakonyi Samu.

házai-Képek a vármegye 
bél.

(Levél a szabad hajdúkhoz.)
Noha Hajduvármcgye házának sárga a 

niji, mégis szerfelett szürkeház ez. Nem 
volt min ig ilyen szürke, sőt a vigasságta­
nyai« volt egykor, amikor a „Fehértó* 
nagy vendégfogadó volt benne elhelyezve 
88 .lnikor még a Bokáék muzsikája mellett 
mulatoztak benne a debreczeni nagy sza 

<l '■« alkalmatosságával Ibrányi nagysá- 
goj űrök. A Boka prímás kezében akkor 
símében fordult az ezres bankó,mint ma a 
'lu.iin nemes uraktól származott földes uriiva- 
r oknak a tárczájában. Azóta szürkült meg 
1 ,l ház, mióta a hajduvárosokból és a 

hhpo.-ott részekből toldozott-foldozott Itajdu- 
armegye költözködött bele.

Lz az ujszagu, mondva csinált vár- 
egye nélkülözi azt „varázst, mely az 

’ B,g v;*rinegyék czimeréhoz tapad, mely az 
I vármegyeházák szobáit átlengi. Csak 

s ""n:l,,y erőszak, a kényszer hozta ös- 
ron . . a varin°tfyőt az ósdi hajdú kerület 
jj.88,111' melynek volt múltja, története, 
várm on,lokej> uemugy mint ennek az uj- 

egyenek, moly önmagának az őse. |
• füstös, pókhálós, ormótlan tanács-

I , Haidu vármegye közönsége e héten 
szerdán nagy érdeklődés melleit tartott köz­
gyűlésében a folyó ér elején felállított hai- 
du-boszörmónyi es hajduszobosztói járások 
székhelye kérdésében ismét határozott, még 

I Hedl'f 11 hajduszobosztói járásra vonatkozó- 
■ lag homlokegyenest ellenkezőleg az előző 
I években tárgyilagos, nyugodt mederben 
mozgó viták alapján részint nagy több=e«- 

!fel r®szm? egyhangúlag keletkezett határoza- 
‘atva , jelenlegi közgyűlésének hangulata

, mnllhT „Ugy ,-a közü*5rok helyes intézéséhez 
mullhutatlanul szükséges tárgyilagosságot 
mint a nyugodt s higgadtságot teljes 

! mértekben nélkülözte, annyira, — ho-'V 
olyan köztiszteletben álló egyént is a 
ki mar számtalan alkalommal bebizonyította 
a varmegye gyülestermében a közjó s a 
varmegye polgári javára irányuló működé­
sét, s e tekintetben is nagy sikereket ért 
el, ezúttal az ideges közgyűlés nagy több­
ségé még az elnöki figyelmeztetés k után 
sem akart meghallgatni. Csak Így az ello- 
gullsag és nyugtalanság eme nagyságának 
tulajdonítható aztán, hogy a vármegyeház 
termében oly jelenetek lódultak elő, a mi­
lyenekre én, legalább a magam részéről, a 
a múltakból nem emlékezem s csak eze* 
ideges hangulatban hozhatott a közönség 
olyan határozatot, a melvik a helyett, hogy 
ha vott nehézség az uj járások s azok 
székhelyei megállapításában, ezt eloszlatni 
igyekezett volna : e kérdést természetes 
medréből egészen kilökte, Össze vissza ku 
szalta s egy óriási ellentétü határozatban

terem legniKább bizonyítja u minden va- meg az aranyrámában F* lm h •
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i . . Ezaz UJ varmegye azonban a hajdúk miatt ... A boktoguk^'fisza KálSSÍkkfl1« íreg, dicső szervezetének a roncsain alapit érzékkel választotta mev av ^'lman k,llmo 
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hivatalos vármegyét a szeretetnek, az együtt-' a szolgalelkíiség, á'mogaKás ‘aíárm ^ 
erzesnek vajmi köves kapcsa köti össze a áron „„in r.,if„i, i , vas, a bármely
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fejezésre bejuttatni vélte. Hogy áll a dolog ?
A volt nádudvari járás öt községe és 

a hajdúböszörményi járás egy községe se 
hogy sem tudott megnyugodni abban, hogy 
a járási föszolvabirúsagnak székhelye járá­
suk területén kívül levyen. E miatt a hajdu- 
szoboszlói járás öt községe a székhelyet 
Nádudvarra, a hajdúböszörményi járás egy 
községe pedig Hadházra kérte vissza vitet­
ni. illetőleg áthelyeztetni. Az állandó választ­
mány tárgyilagos okokkal a törvényesség, a 
helyes közigazgatás érdekéből s a járási ha­
tóságoknak egy helyen való összpontosítása 
tekintetéből keletkezeti elűző határozatok 
fentartását s ehhez képest a beadott kérel­
mek visszautasítását javasolta. A közgyűlés 
többsége azonban az egyik kérdésnél nem 
tekintett semmi más érdeket, csak azt, hogy 
a székhely a járás területén legyen s nagy 
szótöbbséggel határozta el. hogy a hajdú- 
szoboszloi járás székhelye a járás területére 
visszatetessék, a má-odik kérdésnél azon­
ban már nem Usztelte meg e nagy s általa 
előbb döntőnek elfogadott elvi álláspontot, 
támogat,i s ugyancsak nagv szótöbbséggel 
ugv határozott, hogy a hajdú böszörményi 
járás székhelye a terű elén kívül Böszörmény 
városban félévvel ezelölt a közérdeknek megfe­
lelően helyeztetett el,tehát maradjon ott. Hogy 
e határozatok között fennálló dientet min­
denki állal megérthető legyen, el kell mon­
danom. hogy a hajdúböszörményi járás II. 
Böszörmény székhelyivel azért szerveztetett, 
mert a járás községei körülötte feküsznek, 
és mert az egész járás kir. adóhivatala, kir. 
közjegyzősége, két községnek pedig kir. já­
rásbírósága. telekk nyvi hatóságával együtt 
évek óta Hajdú-Böszörményben van és ott 
is lóg maradni.

A veit nádudvari járás pedig azért 
neveztetett el hajduszoboszlóinak és szék­
helye azérl helyeztetett át városunkba, mert 
e járás varosunkkal együttesen eleg nagy 
arra, hogy első fokú hatóságokat bírhasson 
s o járásnak is kir. adóhivatala, kir. köz­

jegyzősége, valamint két községének kir. 
járásbírósága és telekkönyvi hatósága szin­
ten évek óta Hajdu-Szoboszlón van és ala­
posan remélhető, hogy itt is marad. Föld­
rajzi fekvése pedig akadályt arra nézve, hogy 
a járásnak székhelye legyen, egyáltalán nem 
képez. Elmondtam a vármegye közgyűlésén, 
hogy helyes és előre láló közigazgatási kor­
mányzat sem egyik, sem másik járásban nem 
állapíthat meg a minden irányú közérdeknek 
jobban megfelelő székhelyeket, mint a mi­
kent ezek megállapítva voltak. Hogy azon 
ban a vármegye közönségének többsége a 
teljesen egyenlő viszonyok között csak az 
egyik ke désben találta helyesnek ez állás­
pontot. ez csak úgy következhetett be, hogy 
a másik hasonlónál mellőzte azt a közérde­
ket, a melyiket az egyiknél szentesített. Volt 
még egyharmadik álláspont is s erre is 
szavaztunk, nevezetesen, hogy a hajdú­
böszörményi járás székhelye Debreczenbe 
vitessék. Ez azonban jelentéktelen kisebbség­
ben maradi.

A hosszas fáradozás és munkával elő­
készített ideges és Szoboszló ellen bosszús 
hangulatú közgyűlés tehát alapos tanujelét 
adta annak, hogy miként lehet lerontani azt 
a közérdekű intézkedését, melyet ezeknek 
előtte faradozás és idegesség nélkül meg­
alkotott.

A kibontakozás kérdése már nem mi 
rajtunk áll. Én hiszem és cl is várom attól 
a felettes hatóságtól, a melynek kezdemé­
nyezésére annak idején o kérdés napi rendre 
kerüli, hogy a hasonló következetlenségtől 
tartózk )dv i, jóváhagyását c határozattól meg­
tagadja s elfogulatlan, tárgyilagos biralat 
alapjai) megfogja találni a kivezető utat és 
mindég ik kérdésnél egyformán a közérdek 
nagytekintetet fogja érvényre emelni.

Lehetne még sokat Írnom e közgyűlé­
sen keletkezett benyomásaimról s azokról a 

I komikus jelenetekről, amelyek egyik-másik 
i föközigíizgatási férfiúnak egyik kérdésnél igy. 
I a másik kérdésnél amúgy való szavazatából

keletkezett, de nem akarom közleményem 
tárgyilagosságát gyengíteni, s o miatt árok 
ról hallgatok.

Azt azonban még e tekintet szám előtt 
tartása mellett sem hagyhatom szó nélkül 
amit nagytiszteletü Kiss Ferencz püspök­
ladányi ev. ref. lelkész, megyebizottsági tag 
ur Hajdúszoboszló város közönségének nyíl* 
vánosan mondott. A bizottsági tag ur ugya. 
nis egyáltalán nem odaillő hangon vajda 
oda, hogy H.-Szoboszló város közönségétől 
nem volt szép, hogy e kérdésben sem nyílt, 
som férfias magaviseletét nem tanúsítóit. — 
Ezt a tisztán túlzásból és nagymértékű elfo­
gultságból eredő vádat én a vármegyei köz­
gyűlésen visszautasítottam, itt pedig az a 
megjegyzésem rá, hogy Hajdú Szoboszló va­
ros közönsége mindenben nyílt, őszinte és 
férfias, takargatni valója senki előtt egyálta­
lában semmi sincs. Éti pedig, a ki azokban 
az időkben a varos ügyeit vezettem, nyíltan 
elmondtam mindenkinek, lehet, hogy Kiss 
Ferencz nagytiszteletü urnák is, miszerint 
semmi lépést a székhelynek Hajdu-szohosz- 
lóra leendő áthelyezése iránt sem nem te­
szek. sem nem tettem, s ezt meg is tar 
toltam.

Hogy a kínálkozó alkuimat igénybe 
vettem, erre esküin és kötelesség érzetem 
kötelezett s ezt senki kedvéért meg nem 
szeghettem. Kérdezem tehát, hogy nem nyílt 
őszinte és férfias magatartás volt ez ?

doggal mondhatom, azt hiszem, hogy 
ezt minden elfogulatlan férfiú annak fogja 
találni s ahhoz is van némi jogom, hogy 
kijelentsem, miszerint ilyen alaptalan vá­
daskodást és támadást bárkitől várhattam 
volna, mint épen a bizottsági tag úrtól.

Kovács Gyula.

szakos kimélctlonsuggel és tapintatlansággal 
kovácsolt uj vármegyém is.

.Múltadban nincs öröm, jövüdhöz nincs 
remény . . .“ A sargaliáz kapujafolé kellene 
ezt kivésettii.

Mindjárt a kapualjában is megállha­
tunk. Mar itt is bebizonyul, micsoda kevés 
figyelemmel vannak a varmegye belső urai 
a megye közönsége iránt. Máshol a régi 
tekintetes vármegyék a midőn gyűlést tar­
tanak, kardos, esákós, dolmányos, lóilingos, 
sarkantyus nyalka megyei huszárt állítanak 
a kapu alá diszőrsógre . . . Éz nem kül­
sőség, de ősi, hagyományos ti ztcletadás a 
vármegye közönségévé! szemben. Hajdú- 
niegye kapujából ez. a silbak is hiányzik. 
Pedig ritkán van a vármegyének közgyűlése. 
Az ilyen emlékezetes napon azt a kapust 
talán csak ki lehelne állítani a kapu alá a 
diszörségre V . . . Az ujszagu vármegye 
nagy szürkeségébe hadd vegyüli).; legalább 
egy élénk színű magyar dolmány, egy vil- 
lanós huszárkard.

A közgyűlési gyülekezetben még min­
dig a legtekintélyesebb zömöt képezik a 
hajdúk. A fekete avagy sötétkék posztóból 
szabott nmgyarruhás hajdú gazdák, több­
nyire választott bizottsági tagok, a kik a pa­
dokon, a rozoga székeken községek szerint 
csoportosulnak. Erős, izmos, piros arczu, 
agyas, nyakas, nemzeti viseletű magyarok. 
Tiszta hajdufuj. Akik például szembetűnően 
eliitnok a kapcsolt részekboli. erősen és éle­
sen napkeleti arczjellegu virilista uraktól.

Kötve hiszem, ha Bocskai apó feltá­

madna, hogy a védnökségét elvállalná en­
nek az uj Hajduvármegyénck.

De magok között a hajdúk közölt is 
csak névleges az atyaliság. Sanda szemmel 
méregetik egymást. A közös eszmények az 
utolsó Bocskaij zászlóval együtt régóta lom­
tarba kerültek. A böszörményi régi kerületi 
ház még megvolna ugyan ; de ezt már to 
vább nem érdemes tartogatni. Mielőbb el­
keli adni e házat és az árán a régi hat 
hajdú város piaczaira egyelő mintájú Bocs­
kai szobrot kell állítani. Az a buzogányon, 
az az osztrák kétfejű sasos zászlót taposó 
vitézi fejedelmi szobor, a hajdúk atyai jól- 
tevöjének a szobra az örök időkig emlékez­
tető intés volna arra. hogy a hajduk-testvé- 
rek ; tehát szeressék, értsés meg egymást 
ma is, nem ugyan csúf magán érdek sze­
rint esetröl-esetro paklizva, de nemzeti esz­
ményeinknek. nemzeti függetlenségünknek 
minél hasznosabban, sikeresebben való szol- 
gálására. És a helyett hogy a rájok mellé 
kés szolgabirói székhelyért marakodnak, illőbb 
volna hozzájuk, hogy már egyszer a nagy 
Bocskai iránti köteles hálájok részbeni ki­
mutatásáról, az atyai jóságu nagyfejedelem 
és .szabadsághős érdemének érezben meg­
örökítéséről testvéri szeretettel és egyetértés­
sel gondolkodnának, tanácskoznának és ha­
tároznának komolyan a hajdúk. Ez legalább 
dicsőségére és hazafiul becsületére válnék 
minden hajdúnak és a hat szobor a testvé­
riség érczoltárakónt emelkedne az égfelé. 
Vagy talán tévedésben vagyok hajdúk?

Szabad Haján.

Hadház — rendezett tanácsa 
város.

(Buzdító szavak.)
A „Dobreczen“ csütörtöki számában 

megjelent közleményünk, hogy Hadház is­
mét a rendezett tanácsú városok sorába 
emeli magát, feltűnést, keltett ; de a kik a 
viszonyokkal ösmerősök és gondolkozni is 
szoktak, azok előtt érthető, magyarázható 
ezen dicséretes mozgalomnak a híre.

A nemzet fájdalmasan vette tudomá­
sul : midőn az ősi hat hajdú városok közül 
Dorog, Hadház, a rendezett tanácsú varo­
sok sorából a szolgabiró alárendelt község­
gé sülyedtek; de mennyivel inkább fájlaltuk 
mi ezt többi hajdú testvérek, a kik a vá- 
mos-pércsi hajduvárosnak és testvérek­
nek olyan züllését is megértük, hogy 
már azon jogtól is elestek, hogy megyein- 
zottsági tagjaikat saját községükben vá­
laszthassák meg ...

Kilencz esztendő múlt el azóla, mióta 
Hajdú Hadház feladta az önrendelkezési jo­
gát és hogy községi jár szalagon vezettetik. 
Hosszú volt ez a kilencz esztendő a had­
házi testvérekre. Sok keserű tapasztalatot 
gyümölcsözött ez a kilencz esztendő. Az 
erőszakban, az önkényben, a mellőzésben,» 
kicsinyes és sokszor tapintatlan gyámkodás 
ütötte sebekben, a független törekvések es 
gondolkozás elnyomásában, az önrendelke­
zés, önállóság sorvadásában, a járomba o 
rés lealázó terheiben gazdag volt ez a j 
lencz esztendő, mely a megelégedés helye 
csak az elégedetlenség keserűségeit nőve > 
a külső kellemetlenkedések tüskéit burj. 
noztatta. ..

Azonban a kilencz hosszú e-zlen 
alatt megtelt a keserűség pohara. Most 
csordulásig van. Felnyitlak a zsibbadt ® 
mek. Fontolóra vették jelen községi 1 >
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zcliiket a hadháziak. A mérlegelésnek az a 
vége, hogy amit a rendezett tanácsi! városi 
szervezettel feladtak, annak még a mór 
zsáival sem ér fel jelenlegi községi szerve­
zetű helyzetök. Akkor urak voltak a magok 
portáján, ma pedig otthon is más parancsol 
nekik. Es most már a hadházi irar.ytszabó 
polgárok, kiket a megye részéröl tapasztalt 
mostohaság is keserít, tanácskoznak a fölött 
hogy a régi rendezett tanácsot visszanyer­
hessél«.

Mt, mint a múltkori első alkalommal 
úgy mostan is örömmel, helyeslóleg közöl­
jük e hírt, mert a tespedésbői ébredező régi 
hajdú erő és önérzet feltámadását olvassuk 
ki belőle. Szeretettel buzdítjuk tehát had­
házi testvéreinket e helyes, hasznos, emel­
kedett irányban előre. A piros pünkösti ün­
nepek alatt egymás között sok oldalról meg 
beszélgethetik ezen a város jövőjére, fejlő­
désére, önállóságára kiható létkérdést és a 
községi járóin keserűségein, nyomású alatt 
okulva mielőbb végezzék a szabadulás alap­
vető munkáit. Hadház egyik leggazdagabb 
hajdú község, tehát az anyagiakban nem 
akadhat feni.

Mi tehát nem kívánunk mást, hogy a 
helyzettel teljesen leszámolva, a jövő érde­
keit szem előtt tartva es a varos múltjának 
dicső hagyományain, feladott önrendelkezési 
jogain is okulva, buzdulva, állítsák vissza a 
rendezett tanácsú várost. Mi nem hisszük, 
hogy a hajdúságban kerülne olyan talmi 
hajdú, a ki ne pártolná, no helyeselné a 
hadházi testvérek ezen emelkedett, nemes 
törekvését, a melyben mi örömmel látjuk a 
tespedésbői ébredező régi hajduerö és ön- 
érzet feltámadását.

____ __ D EKRECZEN

1 uÓla maRyur képviselő, és egyik leg- 
j°)b barátom utján nagy hazánkfiának 
egyik leletle sikerült és tökéletes arczké- 
pét átszármaztatom.

Nagyon lekötelezne FőtisztelendöAtyám, 
ha említeti barátomnak és a vele együtt 
kiránduló mintegy negyven tagú társaság- 
nak -- kik mindannyian igaz magyar ha 
zatiak -- megengedni méltoztatnék, hogy 
u nagy halott sírját meglátogathassák és 
megkoszorúzhassak. Egyben arra kérem, 
melloztassék ez alkalomból egy ünnepélyes 
misét mondani.
, . ^'°8adja h őtiszleleudő Atyám előre is 
hálás köszönetéin kifejezése mellett nagy­
rabecsülésem és kiváló tiszteletem nyilvá­
nítását.

Egy megyei bizottsági tag.

Tbaly Kálmán
ésaKonstántinápolyba ránduló aradiak.

(II. Rákóczi Ferencz arczképe.)
Thaiy Kálmán városunk és or­

szágos pártunk vezérképviselöje, ti Rá­
kóczi kor kiváló történésze, arra hasz­
nálja fel az aradi Mérnök és Építész 
egylet konstántinápolyi kirándulását, 
hogy Barabás Béla utján elküldi á 
Rákóczi sírját őrző Lazarita-rend prior­
jának II. Rákóczi Ferencz olajfestésü 
arczképét.

Az arczképét Lobry F rencz pri­
ornak egy franczia nyelven irt, meleg 
hangú levél kíséretében k Idi Tbaly 
Kálmán, melyben arra kéri Lobryt. hogy 
az aradiak látogatása alkalmával mond­
jon egy ünnepélyes misét. A levél i»v 
hangzik :

Főtisztelendő Atyám I
ügy tudom, hogy Fötisztolendöseged-1 

nek nincs birtokában II. Rákóczi Ferencz 
fejedelem hiteles arczképe. Szolgálatot 
vélek tehát teljesíteni azáltal, hogy liarn-'

Tbaly Kálmán,
orsz. képviselő, a magyar 
tudományos Akadémia 

tagja.

Megjegyezzük még, hogy az aradi tár­
saság már tegnap elindult a Konstantinápo­
lyi útra, a nagy Rákóczink sírjához zarán­
dokolva.

A „Debreczen“ pünkösti száma.
Fikövetkezett piros pünköst ünnepi 

napja. A szent hagyomány szerint az 
égből alászálló tüzes nyelvek e napon 
ihlették Megváltónk apostolait. Piros 
pünköst szép napján pünkösti piros 
rózsa csokorral kedveskedünk mi is ol­
vasóinknak. Ugyanis mai I punk 20 
oldalra terjed és a „ Debreczen“nek 
úgy a főlapján, mint a melléklapján 
csokorba szedtük a legszebb pünkösti 
piros rózsákat, melyek kiváló magyar 
politikusok, irók leikéből fakadtak ki.

E helyen közöljük lapunk föczik- 
keinek a jegyzékét azon érdemes ma­
gyar irók nevével együtt, akik a „Deb- 
reczen" pünkösti számát munkájukkal 
megtisztelték. Olvasóink e tartalomjegy­
zékből egyszerre áttekinthetik, hogy 
minden tekintetben színvonalon áll és 
érdekes a „Debreczen“ pünkösti száma, 
melyet szeretettel ajánlunk figyelőtökbe.

NAPI EREK.
Istentiszteletek.

A pünkösti ünnepek alatt az istentisz­
teletek az ev. ref. templomokban a következő
sorrendben tartatnak meg :

Ünnep első napján.
(Délelőtt.)

Nagytemplomban: Dicsőit József lelkész. 
Kistemplomban : Szabó Bertalan s. lelkész. 
Ujtemplomban: Mitrovics Gyula lelkész 
Ispotálytemplomban: K. Tóth Kálmán leik. 
Csapókertben : Kovács János népiskolai fel­
ügyelő. Szegényházban : Hajdú Zsigmond 
püspöki titkár.

(Délután.)
Nagytemplomban : Biró Ferencz 4. éves 

h'ttanhallgaló. Kistemplomban : Papp Lajos 
főiskolai széntor. Ujtemplomban: Kiss Tamás 
esk. fel. Csapókertben: Nánássy Lajos esk 
felügyelő.

Ünnep másod napján
(Délelőtt.)

Nagytemplomban : Papp Lajos föisk. 
szenior. Kistemplomban: Kiss Tamás esk. 
fel. Ujtemplomban : Nánássy Lajos esk. fel. 
Ispotálytemplomban: Biró Ferencz 4 éves 
bittanhallgató.

(Délután.)
Nagytemplomban : Nánássy Lajos osk. 

fel. Kistemplomban: Biró Ferencz 4 éves 
hjttanhullgató. Ujtemplomban: Papp Lajos 
főisk. szenior. Ispotálytemplomban : Kiss 
Tamás esk. fel.

Az ágost. hitv. ev. templomban : Pün- 
I kösd mindkét napján d o. 10 órakor és 
d. u. ,1 órakor Muterny Lajos főespores tart 
istentiszteletet. Mindkét napon a délelőtti 
istentisztelet után úrvacsora-osztás.

1- A főlap tartalma.
Bakonyi Samn dr. országgyűlési képvi­

selő, a deoreczem 11 dik kerület szeretett 
képviselője, az országos Kossuth-párt sok­
ra hivatott, kiváló tagja, irta lapunk alkalmi 
irány czikkét : „Meghalt Mátyás király" czi 

'inén. A hazafiul tölgyerös es költői harma­
tos tollal Írott gyönyörű irányezikk bizonyit- 
ja, hogy Bakonyi képviselő nemcsak a ma­
gyar szónak, de a magyar tolinak is mes­
tere. lisztéit barátunk és elvlársunk azon 
ígéretét is örvendve közöljük olvasóinkkal, 
hogy jövőre sűrűbben támogatja a „Ueb- 
reczcn -t hasonló becses és aktuális politi­
kai irányczikkekkel.

Kovács Gyula megyebizottsági tag, a 
szoboszlói kerület tisztelt Kossuth-purti or­
szággyűlési képviselője irt „A járási szék­
hely" ml vármegyei erdekü második czikket. 
Kovács Gyula országgyűlési képviselő, a 
tötzsökös hajdú nemes, a vármegyei élet­
nek régi tapasztalt katonája, ezen czikké- 
ben a szoboszlói — járás mellett foglal 
állast es rjszbeii nem minden keserűségtől 
ment kritikát gyakorol a lezajlott megyei 
közgyűlés eseményei iölött is. E czikk meg 
visszhangol fog kelteni a vármegyében, 
mert a vármegyei közvélemény többségével 
ellentétes unnak az irányú es eszméje ; 
azomban an hisszük, hogy Kovács Gyula 
országgyűlési képviselő partunk lapját még 
oly czikkekkel is megtiszteli, melyek mind­
nyájunk he yesléscvel találkoznak.

Szabad Hajdn tarczu czikket irt. „Ké­
pek a vármegyeházából" o tárcza ezime. A 
hajdúsághoz üzenet.féle ezen Írás.

Egy megyei bizottsági tagú Hujdu-Had-
I ház dicséretes, örvendetes nagy mozgalma 
hoz szól c régi. derék hajdn város iránt érzett 
őszinte szeretettel. „Hadház — reidezett ta­
nácsa város" czikkvlyében buzdítja a had­
házi hajdúkat, hogy régi, sajnálatosan fel. 
adott önállóságukat, a rendezett tanácsot 
szerezzék vissza és szabadítsak fel magokat 
a szol gab írói járszalag alól, a mely miatt 
már annyi nyomás, annyi keserűség és szé-

Az újonnan 
berendezett „Otthon“ étterem, sörcsarnok és kávéházat r

—11 í. hó 18-án, azaz Pünköst első napján megnyitom. -
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gyón érte az egykori kiváltságos ősi hajdú 
varost. Érdekes megemlíteni, hogy lapunk 
más helyén eredeti hadházi tudósítást köz­
lünk. mely azt jelenti, hogy Hadház község 
f. ho 15-én tartóit képviselői közgyűlésén 
már egyhangulagkimondotta, miszerint megin 
ditja a mozgalmat a rendezett tanács visz 
szaállitására.

Thaly Kálmán szeretett követünknek, 
városunk es az Országos Kossuth-párt vezér 
képviselőjének, a Rákóczi kor kiváló histo­
rikusának egy nagy becsű levelét közöljük 
az ötödik helyen," a Rákóczi sírját őriző 
franezia barátok perjelének küldötte a nagy 
Rákóczi fejedelem képével együtt. A levelet 
és arezk-épet Barabás Béla fogja átadni a 
Rákóczi sírja fölött Őrködő barátok perje 
lének.

Újdonság maiunk ban több eredeti 
országos, vármegyei es városi hirt köz­
lünk.

11. A melléklap tartalma.
Kardos Samu dr. az országos hirü 

kriminálist» és jeles publiuzista, irt vezető1 
czikket a pünkösti melléklap változatos és 
átesés ezikksorozata ele. Ezen nagyin

utolsó közlemény. „Egy ÍOer kem“-röl írott 
elbeszélését felesleges volna különösebben 
ajánlani, hisz a délafrikai háború eseményeit 
az egész magyarság izgatottan figyeli.

Kovács Gyula a járási székhelyről.
Tisztelt barátunk és elvtársunknak, 

Kovács Gyula országgyűlési képviselő urnák, 
megye bizottsági tagnak „A járási szék­
helyire vonatkozó ezikkét közöljük lapunk 
második helyén, a mi álláspontunk ugyan 
más e vármegyei ügyben, de nem zárkózunk 
el a véleménynyilvánítás elöl ; a kiket illet, 
ha ugyan a szuvazas után annak szükségét 
látják, bizonyosan felelni fognak arra. Ma­
gunk részéről röviden csak annyit jegyzíinii, 
meg, hogy a czi lekben felemlített köztisztelt (szó- 
boszlói) egyén maga idézte tel a vihart ide­
geskedésével, azért a közgyűlés többsége 
meg nem róható, hisz az elnök is a tisztelt 
czikkiró altat felemlített szónokot rótta meg; 
— annak is meg van az oka, hogy tisztelt 

czikkiró buraiunk és elvtársunk a múltakból 
nem emlékezik hasonló közgyűlésekre, ugyanis 
a Degenfeldi rendszer fekete gárdájával el­
nyomta llajdumegyét, — a mi bizony elég

akkor 
kos

szégyenletes és szomorú idő volt
u, :a. alapos tanulmányokra es erős hazahas j n^ gzabad mtiggy6zödós, de az erőszakos
rzesK, valló pompás ezikk „A magyar kill-: .dk magahaszn.it kereső megalkuvás 
ira eilensegel -rol rantja le a leple . t- te- A h..|)Ü3Zörményi járási székhely
eo r:u,k várakozó küzdelmeink mu .jat.ua- h- fíigzo, hil.úsag foltitt támadt kavaró
v. V. iclenet a Icgerdekesebbeu taglalja. j j.^, di liem mas, mint ez uj szul-

gabirúság feleslegessőge bizonyult be; mert 
mint a hallottak és tapasztaltak után ilóijük 
ti központi szolgnbirósagbó), esetleg sze­
mélyzet szaporítással, továbbra is megfele 
löleg igazgatni lehetett volna ezt a tákolt- 
bákoit járást. Fel. szerk.

A debreczeni Thaly Kálmán asztal- 
társaság.

Ariid, Kolozsvár közéletében elü-

Kada Elek-töl, a kecskeméti népszerű 
polgármesteriül, aki zamatos magyar költő, és 
ró is egy személyben, két kuruezos magyar 
iáit közlünk. Az egyik regi hajdudal, a má 
iik u.y keresetien, gyönyörű népdal, mely 
megérdemli, hogy ne csak a kecskeméti 
hires bugaczi pusztán, de itt .a nagy Hor­
tobágy mellvcken“ is terjedjék a hire.

Krúdy Gyula ,,Az ördög nótája' czimü
Btbcszéle-cben az u nagy. misztikus tehet- 
iégenek, varázslatos elbeszélő modorának 
igytii remek, mesteri alkotásával (ismerked­
nek meg az olvasók. A galiczun orosz, 
rsidók életéből tár fel cgv érdekteszitö, titok ! kelő, tevékeny, kezdeményező szerepet 
iato% sötét képet ez a nagytehetségü iró. j visznek a Kossuth Lajosról nevezett

lorvay Károly bátyánk, a kinek a ke- ; asztaltársaságok, e helyeken már évek 
•észt nevet hilm.san Ákosnak szedtek “ sikeres múltja bizonyítja, hogy a fehér 
ícts alatt, margitui földbirtokos es az ottani J 3 „r . .. . ,
Tggetlenségi párt ér eines tagja sikerült, | asztal melletti bensőbb, bizalmasabb 
devon magyar dalt kü.dött be. „Bedves fa is | érintkezésnek a lelkes hevét üdvösen, 
iáagot fog" dalból ki olvashatjuk, hogy a j hasznosan nemesen lehet gyümölcsöz­
ni régi jó kuruez bátyáink seive-lelke a vén i tetnj nemcsak helyi, de országos 
korban ,s tüzesebb, mint a ma, tmiakage ; u mozgalmak irányítására és

BostkOVICZ Arthur, szegedi szolmnondo , . ” , ,
lapszerkesztő és kivaló iró .Parasztok és I kezdemenyezésére ts. Az aradi és kő­
ink - eredeti czikke kiváló elmésen mutálja ; lozsvári Kossuth asztaltársa-ágok
e a parasztokat az uraknak és ..........,
parasztoknál,.

Jánosi Zoltán hazafias költeménye, a 
Zeyk Domokos " hősi halálát dicsőítő köi- 
smeny, oly gyönyörű, oly hazafias költemény, 

melytől az olvasóink csak nemesedhet­
lek. lelkesedhetnek. Érőtől, érzéstől duzzad 
viliden szava.

Zoltai Lajos Debreezen város ősi tör- 
énclmcnek faradhalallan, nagyérdemű kuta

az urakat I példáján, sikerein buzdulván : most a 
debreczeni függetlenségi párt kebelé 
ben is mozgalomindult meg egy asztal- 
társaság szervezésére. Az asztaltársa­
ság nagy nevű, nagy érdemű, vezéri 
tehetségű, szeretett képviselőnk, haza- 

I tins magyar tudósunk, Thaly Kálmán 
' nevével alakulna meg. A debreczeni

BCzen vidékén“ közleménye egyik gyöngy 
cerne a tintái debreczeni mester kulatásai- 
ak. K becses, érdekes czikket olvasva nem-

ja egy hosszabb dolgozatából közöl rész- i párt egyik buzgó tagja, Kardos Samu 
et. Az 1567. és 1594 évi tatárjárás Deb doktor nyújtott be a pártelnökségéhez

lx"1.... ..... * — szépen, lelkesen kifejtett indítványt,
hogy alakítson a párt Debreczenben 

, , czikket olvasva nem- xhaly Kálmán asztaltársaságot.“ Mi aak a múltakon merenghetünk el. de hasz- ” ; ,
isan fejleszthetjük ösmereteinket. j legszebb sikert, a megvalósulást kivan-

Csűrös József érdekfeszitő czikke azijuk e mozgalomnak.

Apponyi házelnök és Bakonyi Sams
Érdekes és feljegyzésre érdemes jelenet 

folyt le a képviselőház utolsó ülésén. Appo­
nyi Albert gróf házelnök és Bakonyi Samu 
barátunk, a debreczeni Kossuth-párt képvi- 
selője között. Ugyanis budapesti tudósítónk 
azt ir,a, hogy Bakonyi Samu képviselőnek a 
párt megbízása folytan még a házszabályok­
hoz kellett volna szólam. Bakunyi Samu 
fel is emelkedett a szóláshoz, de Apponyi 
téves felfogással megvonta a debreczeni 
képviselőtől a szót. Ez a jelenet kellemetle­
nül hatott a pártra, de Apponyi Albert gróf 
a legfényesebb elismeréssel és kijelen­
téssel tette jóvá a tévedését, a mely 
mind Bakonyira, mind választóira valóban 
a legszebb elösmerést foglalja magában. 
Apponyi házelnök ugyanis aa ülés vegén az 
ügyre vonatkozólag ezeket mondta :

A szó elvonását nem kicsinylésböl 
tettem, mert hiszen több Ízben volt már á 
háznak alkalma a Bakonyi képviselő mag- 

I vas és magas színvonalon álló beszédeit 
hallani . . .

A Kossuth-párt julenvolt képviselői 
i ezen kijelentése után — lelkesen ineg- 
I éljenezték Apponyi házelnököt és Bakonyi 
j Samu képviselőt.

Ezerötszáz szülőt perelnek.*
É czitn alatt a Debreczeni Újság mai 

I számában megjelent közlemény azon meg­
lepő és alaptalan támadást intézi a debre- 

: üzeni ev. reform, egyház presbylériuma és 
(iskolaszéke ellen, hogy „a debreczeni refor­
mátus iskolákba járó növendékekét t minden 
szüle tartozik bizonyos kisebb, két koronát 

j meg nem haladó tanpénzt fizetni. Ezt elv- 
j nen már régen kimondotta a debreczeni ev. 
ref. egyház, de a gyakorlatban tnég nem 
tudta teljesen keresztülvinni. Legutóbb ugyanis 
midőn az ilyen tanpénzfizetésre köteles szil. 
lök lajstromát átvizsgálták, töbu, mint 2000 
hátralékosra bukkantak. Ezt a tekintélyes 
sereget a hátrányosoknak az iskolaszék át­
tette az I ső kerületi kapitánysághoz, kérve 
az összeg behajtását.

Az I-sö kerület minta módon felel 
meg hivatali kötelezettségének. A két ezer 
szülő nagy részét már beidézte. Ezek közül 
vagy ötszáz azonnal fizetett, a többinek 
azonban nem volt kedve leszúrni a tanpénzt. 
Ezt az 1500 szülőt a községi bíróság pe­
relni fogja, mert hál fizetni mégis csak 
kell I“

Szószcrint vettük át ezen alaptalan és 
a közönség izgatására készített közleményt, 
Mikor kijelentjük, hogy a debreczeni refor­
mátus elemi iskolákba járó növendékekért 
„tan pénzt fizetni* az egyház tagjai 
közül egy szelő sem köteles ; továbbá hogy 
ily tanpénz lizetéseért az I ső kerületi ka­
pitányság által csak egy szülő sem idézte­
tett meg ; elvárjuk a Debreczeni Újság 1 
szerkesztőjétől, hogy közleményét ily irány­
ban helyreigazítja.

* Miliőn a következő beküldött sorokat közéi 
jtik, egy alaptalan tévedésének a helyre igazin5'

■ - „ n.n__ Ildiin- (Ínyeimébe
Szerk.

végett ajánljuk azt a „Debreczeni Újság* ügyeimébe

Meglepő látványosság
néi divatcikkek

főtéren a Párisi divatáruin
mely valóságos tárháza a tavaszi és nyári

árakkal jelzett legmodernebb
kiHöalegességeíneki
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Végül megjegyezzük, hogy az ov. ref 
elemi iskolákba járó növendékektől szedetik 
ugyan fejenként öü fillér tunitói gyám és 
nyugintézeti járulék, a mint azt az o sza­
gos törvény rendeli és 1 azaz eg. korona 
tisztogatási dij a tantermeket takarító, fűtő 
és jó ivóvízzel ellátó szegény asszonyok 
némi díjazására ; de ezt a „tanpónz fize­
téssel“ összezavarni, vagy lanpénzfizetésnek 
nevezni csak roszakarattal lehet. Ezen dijak 
azonban nem újak, mert régi idő óta sze­
detnek és ezen csekély összeget iskolába 
járó gyermekéért minden szülő fizetni kö­
teles.

Kiss Albert
iskolaszék! elnök.

Hadház képviseld testületé a rendezett 
tanács mellett.

Őszinte örömmel közöljük ezen 
hadházi tudósítást: A vármegyei gyűlés 
következetlen határozata, mikor ' egyik 
esetben fényesen diadalra juttatja azt 
az elvi igazságot, hogy a szolgabirói 
székhelynek a járáshoz tartozó közsé­
gek valamelyikében kell lenni, a másik 
esetben pedig ugyanazt fényesen agyon­
üti, csakugyan meghozta Hadházon az 

lidvös visszahatását. A tegnap, 15-én
tarlód községi képviselögyülésegyhangú­
lag kimondta, hogy megindítja a moz­
galmat a rendezett tanács visszaállítá­
sára. Egy nagy bizottságot küldött ki, 
melynek feladata lesz minden irányban 
tisztázni az eszmét s indokolt javas­
latot terjeszteni annak miként való 
megvalósítására. Ebben a bizottságban 
községi életünk vezető elemei minda- 
ttyian benne vannak s legnagyobb 
valószínűséggel meg fogják találni az 
utat módot arra nézve, hogy az üd­
vös eszme valósággá váljék s a szol­
gabirói székhely kérdésének a legutób­
bi vármegyei határozattal el nem ol 
tott, csak elfolvtott parazsa Hadházra 
nézve egyszer s mindenkorra kia­
ludjék.

Ha annyi energia lesz a kivitel­
ben mint az elhatározásban, akkor.— 
hála a vármegye bősz határozatának 
— nem sokára restaurálva lesz Had- 
házon a rendezett tanács.

D EB REGZEN

Deiinko. Erdey Imre - Mátyásy Ilona, Ná- 
nasy József — Fa tenyi Eszter, Boldizsár 
‘mr® — Szigethi Julianna, Bihari Károly — 
ozabó Julianna. Összesen 15 pár.

tjgyanczen idő alatt a következő hala- 
loz.asi eseteket jelentették be: Szűcs József 
z hónapos csecsemő. Bodnár József 2 hó­
napos csecsemő, Nyilas István (i4 éves sze­
gény házi ápolt, Tolnai Gyula 2 hónapos 
csecsemő^ Szőllősi Mihályné szül. Szilágyi 
Juliánná 32 éves dohány gyári munkásnő, 
IJencs Má yás 82 éves kertész, Kovács Já- 
nos 87 éves mészáros mester, Rácz (név­
telen fiú) 3 órás csecsemő, özv. Fejes Fe-

éves

Hirek az anyakönyvi hivatalból
A helybeli állami anyakönyvi hivutal- 

nal a hét folyamán házasságot kötöttek: 
kiben Ágoston Molnár Maria, Balogh 
József Szentiványi Iren, Krummer Ká­
roly — Dobos Erzsébet, Káli Gábor — 
IJehreczeni Eszter, Balog Gábor David 
Agnes, Molnár István - Gulyás Juliánná, 
Kukkert Sándor — Glück Julianna, Lovasi 
Menszár Jenő — Baumann Mária, Miké Fe- 
renez — Kalmár Juliánná, Kovács András 

Sipos Erzsébet, Barra Gyula Pércsi

renezné szül. Barczik Zsuzsanna 82 
Háztartásbeli, Tiba József 1 hónapos cse 
csemő, Rácz Juliánn 13 hónapos csecsemő. 
Nagy Imre 8 napos csecsemő, Miszner Juli­
anna Ili hónapos csecsemő, Duvidházv Zol­
tán 3 éves gyermek, Nagy Róza 3 ' éves 
gyermek, Ménes Ferencz 6 hónapos cse­
csemő, Végh Sándor 43 éves napszámos, 
ozv. Vaskó Mihályné született Kmecz Karo 
,lnu f>‘ ®ves háztartásbeli, Tóth Imre 3 éves 
gyermek, Reich Adolfné szül. Goldstein 
Regina 40 éves háztartásbeli. Csapó Bálint 
80 éves magánzó, Markus János 3 hónapos 
csecsemő, Pálli Juliáena 15 éves házicse­
led, Katona Antal 74 éves önálló asztalos, 
Almási Sára 72 éves szegényházi ápolt, 
Kocsis Lajosné sz. Tőkés Eszter 42 éves 
háztartásbeli és 3 halva születés. Összesen 
3fi. Minthogy továbbá ugyanezen idő alatt 
összesen 45 születést (86 fiú 29 leány) je­
lentettek he úgy a születések 29-el múlták 
felül a halálozásokat.

Hásntt és nálunk.
Közéletünk egyik szerepvivö férűától 

közöljük az alábbi sorokat: A nagyobb vi­
déki városok egymásután emelik a nagysze­
rűnél nugyobbszerü kultúrpalotákat, melyek 
első sorban a közművelődési egyesületeknek 
irodalmi társaságoknak adnak állandó ott­
hont, de azonkívül magukban foglalják a 
városi múzeumot, a nyilvános könyvtárt stb. 
Szeged példáját most Arad követi, a hol 
éppen a napokban döntött a Kölcsey-egye 
sülét a kultúrpalota pályatervei fölött. Ami 
Csokonai-körünk egyelőre kultúrpalotáról nem 
is ábrándozik, nagyon meg volna elégedve, 
ha nem kellene bérhelyiségben meghúzódnia, 
egyik utczából a másikba költöznie, ha al 
landoan megtelepedhetnék és nagybecsű 
ereklyéit elhelyezhetné a Csokonai "szülő 
hazában, melyet e czélra kér és bizonynyal 
meg is nyer u várostól.

Helyes ezen, külömben már lapunkban 
régebben is felvetett, eszme. Ha ami pót 
adóink mellett nem építhetünk palotát, nyúj­
tózkodjunk addig, a meddig takarónk ér.
De addig aztán nyújtózkodjunk is. a város 
bocsássa a kör rendelkezésére a Csokonai 
szülőházát.

foglal helyet, melyeket a Tiszavidéki Dalos- 
szövetség csak a napokban adott ki.

Nyelvtudósok Debreczenben.
Beküldetett: Dr. S hire tori japáni egye­

temi tanár társaságában több magyar nyelv­
tudós is vendége lesz Debreczennek. A kül­
földi tudóst ugyanis lekisérik hozzánk dr. 
Khunos Ignácz, városunk szülötte, a hires 
orientálista. Vikár Béla etnográfus és a finn 
nyelv avatott ismerője, továbbá dr. Balassa 
József, az ismert nevű szótár és nyelvtan 
író. — A debreczeni tanári kör ma szomba­
ton este, barátságos összejövetel: rendez dr. 
Shiratori és a véle érkező tudósok tisztele­
tére az „Angol Királynő“ külön termében.

Közgyűlés.
A debr. izr. szent-egylet 1902. é. 

május hó 18. napján, vasárnap délelőtt 10 
órakor az egylet hivatalos helyiségében 
(Kápolnásí-u. 1..) reudkiviili közgyűlést tar*.
A debreczeni vasnti altiszteknek örömnapja.

A „Máv“ szorgalmas, buzgó és fá­
radhatatlan altiszti karának örömnapja van 
ina országszerte. A piros pünköst napja az 
országban 3000 vasúti altisztnek hozott 
előléptetést és kinevezést. Magában a deb- 
reczeni üzletvezetőség t füleién mintegy 
400 vasúti altisztet neveztek ki illetve len- 
tettek elő. ^

Knrncz diákok a knrncz városban.
A magyar diákok országos gyűlése most. 

g) ülésezik az usi kuruez városban. Kassa várusá- 
ban azonban diákjaink nem a régi kuruez erköl­
csöknek áldoznák, hanem a inai nyavalyás tvuk- 
szemupro éretlenséget, ízetlenséget követik uáva- 
nis egymás őszinte magyaros megértése helyett — 
pofozzák egymást. Pedig kuruezosabb volna, ha a 
németén próbálnák ki a karjuk erejét.

A ..Debreczen'
legközelebbi száma az ünnepek miatt Kedden 
délután fog megjelenni.

A Hazai Általános
Biztosító Részvény Társaság debreczeni ke­
rületi felügyelősége irodahelyiségeit f h 
lo etol kezdve Piaca utca, Hungária épület 
H eichinger-féle ház II. emeletére helyezte 
at hol is a magyar biztositó közönségnek 
tűz- és jégbiztosítások felvétele végett min­
denkor rendelkezésére áll. Pongrácz Óvnia 
kerületi felügyelő. J

A Városi Dalegylet jnniálisa.
Értesülésünk szerint a Városi Dalegy- 

let. junius 5-ike táján válogatott műsorral, 
fényes dal és zeneestélyt rendez a Dobos­
ban. A progremm végleges megállapítása 
előtt már annyit jelezhetünk, hogy az elő­
adandó darabok közt uj, pályanyertes mii

Pinczér és szakács szakiskola Debreczeabei.
Már emlékeztünk azon dicséretes moz­

galomról, melyet debreczeni fogadósok es 
pinczerek indítottak egy „debreczeni pinczer 
es szakács szakiskola alapítására. Most már 
azt jelenthetjük, hogy az iskola megnyílása 
már közel idökérdése, amennyiben a belügy­
miniszter megadta erre az engedélyt. Csupán 
az alapszabályoknak némely lényegtelen 
módosítását kívánja. Mi őszintén ajánljuk al 
szülök figyelmébe ezen uj szakiskolát aho 
gyermekeiket szépen jövedelmező, biztos 
megélhetést nyújtó palyara képezik ki. Ez 
ügyben a szülőknek felvilágosításokkal szíve­
sen szolgál az életrevaló szakiskola ezidő- 
szerinti gondnoka, Márkus Jenő népszerű es 
ösmert vendéglősünk.

0W" Mindenki örvendjen, a ki még nem vett
férfi-, fiú- és gyermek-ruhái,

mert most alkalma van szükségletét feltűnő leszállított árak mellett beszerezni 
F apu sr& —kúp EB A ö ZZ Debreczen legnagyobb áruházában 
" " «*■■■* lltSiCSD a „Bika“ szálloda mellett. = Kinom , ...
Tallialmozott raktár miatt egy jó férfi öltöny 14 kor. Kitűnő kaingurn férfi öltöny 20—24 kor és feljebb Fin ölt ^ebb'
«vendékek részére cheviot öltöny 9 kor. Jó minőségű kamgarn 12-16 kor. és feljebb. - Képes árjegyzéket bérmentve kW Telefon Ilin.

Különös nagy raktár gyermek öltönyökben
3 évestől 12 éves gyermekek részéra 
jó szövet öltöny .... 5 korona 

Finom minőség, díszes kivitel 7-8 kor és 
feljebb.

Mosó öltöny............................... 3 korona
Finom minőség ... 4 kor. és feljebb.
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Debreczeni rövid hirek.
Felebbezésnek nincs helye Weinberger 

Sándor dr. debreczeni fiatal iigyvúd kelle­
metlen csávába keveredett katonáéknál Tar­
talékos had iagy lévén, egy kötelező jelent­
kezést elmulasztott. Most aztán midőn gya­
korlatra behívták tizenhét napi szobafog­
ságra Ítéltek é» azonfelül még négy bélig a 
gyakorlaton is izzadnia kell. Ügyvédi szem­
pontból tekintve az esetet a legkellemetlenebb 
az benne, bogy még Eöt vös Károly sem tudná 
megfelebbozni s kirántani a katonás ügyvedet. 
Ki angol gazdák egyéb jó szerencse mel­
lett meg angol istentiszteletben is részesül­
nek Dcbreczcnben, a kollégium oratóriu­
mában. Jó lesz a lelkűkre komi a protes­
táns búr testvérek esetét is Debreczen 
Tarosánál egy házi pénztári tiszti és szám 
vevöségi szamtiszti állás üresedet! meg. A 
pályázatok batárideje június 20 án jár le, 

Rablótámadás történi a Kigyö-utczában. 
A borvirágos kedvű Papp András debreczeni 
lakostkésöesie ineglamadtaegy ismeretlen tel 
tes. Hátulról ölelte át, vágta a földhöz es lesza­
kította a megrémült atyafi nyakáról a pén­
zé, zacskót, aztán elrohant. A rendőrség az 
ösmert botjavai üli az állítólagos magas, 
sovány, erős ember nyomát.

„Az Angol királynő“ éttermeiben
a pünkö.-l ünnep mindkét napjait nagyválasz- 
tekos villásreggeli és kitűnő Dréher féle dupla 
marcziusi sör lesz felszolgálva. Estémunt 
pedig a Magyar! Testvetek kiváló zenekara 
működik.

A magyar esztendő szezonja
Az előkelő közöukeg altul frekventált 

hazai fürdőnk egyike Siófok május 31-én 
nyitja meg szezonját. Siófok fürdőigazgató 
saga a közönség igényeit szem elölt tartva 
a vendéglői és kávehazat házi kezelésben 
vitte át es mérsékelt árak mellett életbe 
lépteti a penzión rendszert, örömmel veszi 
ezt mindenki tudomásul és a magyar für­
dózó közönség nem fogja elmulasztani ha­
zunk emu természeti szépségét a gyönyörű 
szép Siófokot felkercsesni, hol főleg az ideg­
betegek találnak leginkább gyógyulást.

A Tudomány
elóhaladasával az emberi elme vívmányai­
val sajnos, a kutatók s feltalálók közül so 
kan annak áldozataivá lesznek így esett 
áldozatul a napokban l’árisban mexikói kép­
viselő beverő is, a ki a természet ellen való 
küzdelmeiben léghajójával együtt elpusztult. 
A serpentintáncz feltalálója Leu Euler Pa­
risban. az igaz hogy milliókat szerzett talál­
mányával, de meg is adta az árát, mert a 
sok ragyogó és változó szin és mintaformák 
melyek gépezetekkel vetittetnek a ruhára, 
szemofényét tönkretette, megvakult. A 
legújabb találmány azonban ezen vesze­
delmet elhárítja; amennyiben Hella Róza 
k. a. terpentintánezosnö, a ki pünkösd va­
sárnapján és hétfőjén fogja ragyogó mutat- 

nyalt a színházban bemutatni, előadás 
alkalmával műszómét visel, amely által a 
veszedelem cl van hárítva. Mint halljuk, az 
Edison színházban a serpentintánezos nőn 
kívül, hétfőn még Előrenézi Irma k a. illú­
zió táuczosnö is fel fog lépni.

Hölgyeim!
Csak egy tnellfüző (mieden) teszi csi­

nossá a termetet, de a tnollfiizönek egész­
ségileg is alkalmasnak kell lenni, hogy

mindezeket elérjük, óvakodjunk a külföld­
ről beözönlő miderekot vásárolni. A hazai 
ipart is párt Íjuk és pénzt is megtakarí­
tunk, ha szükségletünket Goldstein Karolina 
fiizögvárában. (Debreczen, lőtér 42.) fedez­
zük. Számtalan szaktekintélytől elismerő, le­
vél. Minden egyes darab minta után készül. 
Megrendelés minta után, vidékről is 9 óra 
alatt készül.

Dicséretre méltó.
Női kalap újdonságok érkeznek 

naponta Rózsa Lajos női divatáruhá­
zába Debreczen kistemplombazár, hol 
az idény előre, haladottsága miatt tavaszi 
kabátok, Gallérok, Blousok, de különö­
sen napernyők alkalmi mesés olcsó 
szabott árban lesznek eladva.

üj étterem.
Vart szerencsém a n. é. közönség De- 

1 vés tudomására hozni, hogy a Sas-utczán . 
I lévő régi Vilmos féle vendéglőt kibéreltem, J 
és a mai kor kívánalmainak megfelelően tel­
jesen újonnan, fényesen berendeüW, e hói 

1 18-ikán megnyitom, hol is kitűnő minőségű : 
tisztán kezelt magyar faj borokat, tartok sj 

! naponként frissen csapolt Dréher sör és: 
kóser zóna villásreggeli lesz kapható. Havi 

j ahonomákat már most elfogadok. A közönség 
párt fogását kérem, Rosenberg Simon vendéglős I

Ritka szerencséje
van (íaedicke A. Budapest, Kossuth Eajos- 
utcza 11. szám alatt létező bankházának, 
hol az osztálysorsjáték legutóbbi húzásánál 
a 100.00(1 koronás főnyereményt - imhol 
már harmadszor nyerték. A szerencsétől 
annyira kegyelt gyűjtődé ezen kívül a múlt 
sorsjátékban mar harmadszor fizette ki a 
400,000 koronás főnyereményt.

Középiskolai Torna ingek, sapkák psj 
övök a legnagyobb választékban kaphatok! 
FEKETE JAKAB úri divat és kalapüzletében 
Főtér, kistemplom mellett.

Török A. és Társa
a legnagyobb fővárosi osztalysorsjegy föelá- 
rusitó. Ki ne ismerné ez országszerte ked­
velt, szerencsés hankha/.at ? Kevés ezéguek 
sikerüli a játszó közönség kegyel oly nagy 
mértekben megnyerni, mint Török A. es 
Társának. A bankház által gyakorlatba vett 
elv, hogy vevőivel a legmesszebbmenő elő­
zékenységet tanúsítja es azokat jól szolgál­
ja ki, hátasnak mutatkozott. Vevőköre foly­
ton nagyobbodott és az állandó forgalom 
növekedése folytán a Váczi-körul 4. alatti 
földszinti es másodemeleti föuzlet szűknek 
bizonyult ; ugyannyira, hogy a főüzletet a 
hasonlíthatatlanul nagyobb Teréz-körúti 
46/b. helyiségbe helyezte át. Ezenkívül a 
főváros négy nagy kerületében fióküzletei 
is vannak és pedtk: V., Váczi-körut 4„ IV., 
Muzeuin-kürul 54. és Kcrepesi-ut 32. sz. 
Török bankház ama törekvéséért, hogy ve , 
vöi kívánságait kieligitse, vevőinek elis- i 
méressél adóznak, amint a számos beérkező 
hálanyilatkozot bizonyít. — Ezenkívül hi­
vatott helyről is hízelgő elismerésben ré­
szesült e cég, amennyiben a m. kir. szaba­
dni mázolt osztálysorsjáték igazgatósága, mely 
sorsjáték megítélésében a legmérvadóbb, a 
iörök czúg örömére igazolta, hogy a log- 
elözékenyebb módon bizonyítja le a vevökö-

zönség ügyleteit. Mindezek után azoknak 
kik az osztálysorsjalókban keresik szeren 
eséjüket. A szerencse által kiválóan Töröl 
A, és Társa bankházát ajánlhatjuk. E ezer 
a május 22-én, Csütörtökön kezdődő í 0J 
tályu húzáshoz sorsjegyeket eredeti árban 
árusít és pedig V, sorsjegy 12 korona W 
sorsjegy ti korona ‘/« sorsjegy 3 korona 
sorsjegy 1 korona 50 fillér. Török A. és Társa 
bankház mai hirdetésére felhívjuk olvasóink 
figyelmét.

Osztálysorsjegy-vevőknek.
kik kellemes és teljesen megbízható össze­
köttetésre súlyt fektetnek, ajánljuk a Nem­
zeti Pénzváltó részvénytársaságot, Buda­
pesten. Mert eltekintve attól, hogy eddig a 
legtöbbet itt nyerték, az intézet 330.000 ko­
ronát kitevő óvadéka, mely a legnagyobb a 
sorsjáték igazgatóságánál, már egymagában 
szintén teljes gnrnncziát nyújt a sorsjegy- 
vásárlókkal szemben elvállalt kölelezettsegek 
rendes lebonyolítására nézve. Vidéki ügyfe­
leknek az intézel azon különös kedvezményt 
nyújtja, hogy n nyereményeket bármely ösz- 
szegben, lejarat előtt is, kívánatra valamely 
nagyobb vidéki bank- vagy takarékpénztár­
nál jutalék és költségmentesen kifizetteti.

Nyilatkozat.
Méltányolva és elismerve a szolyvai 

luhi Erzsébet és polenai gyógyvizek gyónh 
hatását, elhatározta azoknak a klinikai be 
legeknél való alkalmaztatását

A budapesti tud. egyetemi klinika.
Kétli, s k

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital. 
A savanykás kerti borokkal vegyítve rend 
kívül kellemes.

Nyilttér.

Nyári selynjel^
és loulard szövetek, a legutolsó újdonsá­
gok, egyszerű és elegáns mintákkal, sima 
és mintázott kelmékből.

Magánfeleknek bérmentes és vám­
mentes szétküldés, legolcsóbb nagybani 
árakhoz. Ezernyi elismerő levél. Minták 
bérmentve. Svájczba 22 fi. levélb. kell.

Union selyemssövőgyár
i^dolf Griedep \ Gii Ziiriclj ($cljVeicz.)

kir. udv. szállítók.

Kitűnő Homoki vegyes fajbor
1 liter 28 kr-

Kitűnő Éraelléki Hizling bor
1 liter 35 *

Kitűnő Magyarádi 1898. évi
1 liter 40 »

A borok valódisága és tisztaságáért 
kezességet vállal

Kontsek Géza
tüszer és borkereskedő

DEBRECZENt Kossuth utczs

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény társulat
OÖZCSÓplÖk.6SZl©t©k. - Elismert kitűnő

2 1 ., 3 V,. 4. 4 1 0, 8, 10. 12 lóerejü nagyságban. Il il Z il Í gyárt Ili Á 11 }r.

Magánjárók (úti mozdonyok) 1800 gőzcséplőkészletüzemben. Debreczeni képviselőség: RÁHMER MIHÁLYNÁL Riacz-utca.
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Ajánlati hirdetmény.
A debi eczcni kié. l 'tMiziigyigaz- 

gatósug részéről ezennel közhírré té 
telik, hogy a kincstár tulajdonát ké­
pező Kossuth utczai 4. sz. épületnek 
a Kossuth és városház ulczák felé 
néző sarok részében levő azon föld­
szinti üzlethelyiségek, melyeket jelenleg 
Hosznay J. Károly és Prelovszky Ami 
rá? használnak, nyilvános versenytár 
oyaiás utján f. c. aug. hó 1 -töl kezdve 
haszonbérbe fognak adatni.

A verseny tárgyalás 1902. juniUS 
12-én fl. 6 9 Órakor a kir. Pénzügy­
iga galóság 4 ik sz. hivatalos helyisé­
gében, zái I írásbeli ajánlatok utján fog 
megtartatni. És pedig :
1. A Prelovszky András ál­

tal jelenleg bírt üzlethe­
lyiség évi bérösszegéül 1400 kor.

II A Hosznay J. Károly ál­
lal Ilii t :i egymásba nyíló 
helyiségből álló sarok- 
üzlet évi bérösszege 

állapitlatik meg.
A bérlet elnyeréséhez annak lesz 

kilátása, aki a bérleményért a legma­
gasabb ajánlatot teszi, illetőleg az, ki­
nek ajánlata ellög fogadtatni.

Pályázók kötelesek bánatpénz fe­
jelem 140 illetőleg 200 koronát a deb- 
rcczerii kir. adóhivatalnál pii. letétbe 
helyezni s az arról szóló eredeti nyug­
tat az 1 kor bélyeggel ellátott, lepe­
csételt és sajátkezüleg aláirt ajánlathoz, 
mellékelni.

Az ajánlatban szám és betűkkel: 
kiiiandó azon összeg, mely a helyisé* 1 
gért évi bérösszegül ajánllatik, egy-' 
szersmint határozottan kiteendö azon 
körülmény, hogy az ajánlat a Prelovszky 
vagy a Kosznál állal használt helyiség 
melyikére vonatkozik.

A versenytárgyalásban nem vehet­
nek részt, kik terhes 'szerződéskötésre 
nem képesek, vagy azok. kik a bánat­
pénz letételének igazolása nélkül teszik 
meg ajánlatukat, a szerződési fellételek 
a kir. Pénzügyigazgatóságnál i4 sz.: 
szoba) a rendes hivatalos órák alatt 
megtudhatók.

Amennyiben elfogadható ajánlat 
nem tétetnék, a további rendelkezési j 
jogot az Igazgatóság fentartja maga-1 
nak, úgyszintén az ajánlattevők közötti j 
választási jogot is.

AJÁNLATI MINTA
Alulírott késznek nyilatkozom a! 

debreczeni kir. pénzügyigazgalóság épü- j 
leiében a Prelovszky András által hasz-j 
náll egy avagy a Kosznai J. által hasz­
nált 4 üzlethelyiséget évi......................j
korona összeg mellett bérbe venni.

Kelt................................................ !
ACZIMLAPON

Ajánlat lepecsételtem. A p. ii. igazgató­
éin épületben levő (Prelovszki) vagy (Bosznai) i 
anal hasznait üzlethelyiség bérletére.
*■ K'r- Pénzógyigazgatóság Debreczenben.

p K K H t\ t; z t; ív
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I.

DrasrWHÖS.('1','kjmal,m,nVlr- Bra™ tanár. udv. tanácsos, dr. 
rasche tanar, udv. tan. lovag dr. KrafiT-Ebin tanár udv

Uin„ dr. Monti tanár, lovag dr. Mosetig Moorhg tanár dr'
tanm LdV' un- d1' Schan,a tanár,dr. Wofeinlechner
tanar _altal gyakran hasznaitat,k és legjobban ajánllatik.

Gyöngék és lábbadozóknok.
Kitüntetések : ni' %vosi kongresszus Róma 1894.
w-P Kápcly «*■ K&ftSaPnä wSvm
Amsterdam 1894. Berlin 1895. Pária 1895 Onebek 18QR 
Tnrin 1898. Quebek 1897.Canea 1900. Nápoly 1900.Íá5sl900.

J.öbb mint. ] -^00 orvosi plism örvény,
1 keknéa11»«,’ Ujl\élrtÖSZer kixrá10 ize miatt különösen gyerme- 

és asszonyoknál szívesen vétetik. Lvegekben V liter i K 2.40, 1 liter á K 4.40 á,„,«tátik minden gyógyszírtárban!

Sorra valló gyógyszertár Triesztben.

.Bámulatosan olcsó kerítések !
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Haidekker Sándor
____  sodronyszövet, fonat és keritésgyara

BUDAPEST, VIII Üllői-ut 48 ik ■*.
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sodronyfonatát
mint a legczélszcrübb és legolcsóbb k6rÍtéSÍ 3Dy3g0t

nézvetthtl &TllZl«Ín|jrn ' lÉ'imM2otl MdronykeHtést Ezen, a mezőgazdaságra1 e r8IMlkÍTflI IWl»* találmány előnyei: Olcsóság : I méte magasságú tekercseken a kővetkező
«arakon kapható:

Fekete vassodronyból:
Sodrony vastagság
Árméterenkint

Sodrony vastagság :
Ár móterenkint

2-00
35 40 45 60 55 llllcli

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni):

milliméter.
fillér.

1.2
40 milliméter,

fillér.
Mja ; S^fsé széhü^pedi^” tüskésok,' lóhát ^átmM’meg'neheiíti.Tfonit^savarUz'ált 

, , m"‘t 'ckony sodronykötelek — a kerítés hosszirányában futnak, mi által nagy az ellenálló 
képess^; a kmvsztszáfak ped.g hullámosak- a szálak osszccsuszásá tehát ki vaf/zárva 

fcönnyu KOMIM , Kézzol meghúzva, egyszerűen a fadupynkhn-r c»0«nvnnj;t i kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Feszítő sodronyok ‘ csavarok Itb ’.iTaTJ0^ 
fölösleges A fonat fölött egy-két sor tüskés sodronyt alkalmazd, » kerítés teleiéi szeri « mev 
magasítható, A tüskés sodrony méterenkénti ára 6 fillér. 3 szerlnt me*-

Számos elismerő levél áll rendelkezésre.
'továbbá gyárt és szállít ; közönséges gép óe kést eodroiewfA«»*«v™* ,„v a cxi , 

lokn, : csinos és erős kivitelű k.pnna- « ajtókat, valamint n,írató- park “rtélprt' 
csókát vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vasból. Föld- és kaviVsrn,lóir»t *
lélyokat, ökör szájkosarakat, szikraforgóka', gabonaosztályozó' hengereket xa átónfíégi^hw'

__írá^yiék^»igyen_ és kéimonloe loláoyos, pontos és gyors kiszolgálás

,v'_f - vJfcg
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Klimatiknsgvógyítírdó Szolvva-Hävsfal Víl g?ógTSé2et
(BEBEGMEGYE

(Vasúti állomás.)
Romok szép fekvés, kiránduló helyek és 

sétányok.
Gyógyeszközök:

Hidegvizgyógy intézet. vasas és égvényes 
savanyuviz és fürdők, ez idén újonnan és 
czélszerüen átalakított sós és fenyőbelég­
zési intézet, villany-massagc, természetes 
melegtej, juhsuvó ; mindezek czélszcrii i 
használatára a gyógyfürdő orvosa ügyel fel. 
Jármányrnentos hely. — Gyógyszertár. —

Állandó fürdőorvos. - Két vendéglő.
Kitűnő ellátás és lakás.

Gyógyjavallatok :
Tüdöhajok, malária (mocsárláz), ttége-. 
hörg- és tüdőhuriit, emésztetlenség, máj 
és lépdaganatok, vizhólyughurut,specifikus 
s görvélyes csontbántalmakriál. Mindenféle 
idegbántalmak, fejfájás, migraine, história, 
szédülés, nehéz légzés, hypochondria. Vér­
bajok, köszvény, gürvély, bujakór, delirium 
treni. potat. Nőibajok, fehérfolyás, sápkór, 

havi zavaroknál.
-----------  Elsőrendű cxigányiene. mi.«, mi.

Idény : májustól októberig.
Prospectussal és egyéb felvilágosítással szí­
vesen szolgái a fnrdőigazgatóság.

Hazai gyártmány.

ÁBORuivmejp? I«

Dobreczen, a városházával szembeni
ajánlja legjobb anyagból készült saját gyártmányú

férfi és gyermek czipők
kiváló nagy raktárát

Az összes raktáron levő czipők saját műhelyemben, személyes felügyeletem| 
alatt készülnek.Kórom az áruk kitűnőségéről és az árak olcsóságáról személyes meg- 

I gyöződést szerezni.

Hazai gyártmány.

BALATON-FURED
gyógyhely tengcrftlrdó Zalavármegyében. Fosta, távírda, és telelőn helyben. Ei.Brnngu furdöintézet.

Fnrdőideny május 18 tói szeptember hó végéig
Tiszta, ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő, égvényes, sós, szénsavas, vasas gyógyforrások ; juh-

savó, tej és szól lök ura.
Újonnan berendezett kézi villamos és rezgő-massage. testegyenószeti gyógy gimnasztika vala*

mint helyi-, száraz, htilégkezelés.
Szénsavas meleg pezsgőfürdők (Schwarz rendszere szerint.)

Szénsavas hidegíürdök. Gőzfürdő, zuhanyok, halaton-tavi hidegfürdők és uszodák. Orvosi tekintélyek 
által igen ajánlva : vcrazegéoyeeg, görvóly. gttraökór, c*uz, köszvény, légzőszervek hurutoe 
hántulmai, rekedtség, vórkopés, gyomor és bélhnrut, mnj és lépbőség, nőibajok és idegbáv- 
talmakban. Heg vek által védett gyönyörű fekvés, díszes és ezélszerü berendezésű gyógyterem, sél a 
csarnok, árnyékos sétányok, lombos park, fényes liget, térzene, naponta szinielöadások, hetenként tánc 
mulatság, élvezetes kirándulások, sétacsolnakázás. Elegáns lakások, csinos nyaralók. A szobák ára 80 
fi tői 10 koronáig, .lun. 16-ig és aug. 21-től a szezon végéig 30 °/o-kal olcsóbbak. Napi ellátás szemé­
lyenként 2 koronától. Vasúti állomások : Siófok és Veszprém. Siófokról gőzhajón 1 óra Veszprémtől 
bérkocsin 1 1óra. Vasúti szezonjegyek 3íll/..° o kos kedvezménynyel. menettérti jegyek 3 napra féláron 
kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa dr. Huray István. Lakásmegrendelések előleg beküldése 
mellett Lint-1 Valérián fürdőigazgatóhoz intézendők Balatonfüredre. A balatonfüredi ásványvíznek, 
mely mint étrend viz is igen kedvelt, főraktárosa : Édeaknty L., udv. ásványvíz szállító. Eudapesten. 
Ezenkívül kapható a balatonfüredi kutkczclőségnól, Seemerey Jánosnál Veszprémben és Simon 
Györgynél, Székesfehérvárott. Prospektussal ingyen szolgál a fttrdőigasgatóeág.

Értesítjük
a t. közönséget, hogy

czipő, kalap, férfi és női -3^$
WMlivatüzletünkel
Főtér, Szikszay ház, a nagytőzsde mellé
zz helyeztük át. —

Tisztelettel

Székely Jenő és társa.

1900.
Valódi briinni szövetek.
Egy szelvény 3.10 mt.( Irt 2.75, 3.70, 4.80 jói = 5
hosszú, tetjes úri ül- - |;?5' „*J, ® 90 10btl | I 

lönyt (kábát,nadrág, j 6 65 finomabb \ 
mellény) ad ára csak! „ 10.— leglinomabb
Kgy szelvény fekete szalon öltönyhöz 10 frt, valamint felöltő 
szöveteket, turista lódencket, teytinomobb kangarnokat sib. 
küld gyári áron a valódiságáról ön szolidságáról jól iámért 

posztógyári raktár

Siegel-Imhof Briinnben.
Minták ingyen és btrmentve. MinUhU elállításért jótállás. A 
mugúnfelek előnyei tetemesük, szövet két közvetlenül lent; 

czegtöl a gyúrhelyiségböl rendelni

Épület és miilakatos műhely 
áthelyezés.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönsé­
gei, hogy 7 év óta fennálló vállalatomat 
Reáliskola utczáml május hó 1 tői tetemesen 
megnagyobbítva

Deák Ferencz-u 22 sz. alá helyezem át.
Elvállalok e szakmaija vágó mueká- 

kát. vasrácsozat, vaskapu, takaréktüzhelyek 
(felelősség mellett) szóval minden építkezési 
munkákat.

A midőn a n. é. közönség eddigi pávt- 
logását megköszönöm, ígérem, hogy a jö­
vőben és mindég elvem csak az lesz, hogy 
jó és pontos kiszolgálással bizalmát továbbra 
is biztosítsam.

Kérve szives pártfogását, tisztelettel

Preizler Mór
épület és mülakatos mester.

Vidéki megbízásokat gyorsan es pontosai 
eszkőzlök. Költségvetés bérmentve

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

»rMISBOKSZtM
\ mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fűszer- 

üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr.
E Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. ==

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
gyógyszertára és illatszerraktára
DFBRECZFNBFN (Tisza palota.
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I Lamar ehe Albert
nagykárolyi parketgyártmáuyainak leraka
tasat vakpadlói'« vagy aszfaltba rakva 

ugyszinte vakpadló, hajó ős egyéb ’

PADOZATOK
elkészítését jótállás és jutányos árak mel­

lett elvállalja
Hoffmann István

a I AMARCHE ALBERT nagykőrolyi par- 
ketiíynranak mae,arops«ásl blremanyo-,».

Raktár és iroda :

Badapest. VIII. Kisfalndy-n. 6. sap-n. 8a.kán I
ahol mindig das parket kosaiét eladásra is j 

Telefon. tartnhk. Telefon I

k*«AMAHAl

, fa? maumsema, *, I
5'K" A női szépség]2“S

Temesvári vásár hirdetés.
Az idei temesvári Pünkösdi

országos vásár»

f. évi május hó 29-től bezárólag jnnius 2is 
log megtartatni.

Temesváron. 1902. máj. 11-én.
A városi főkapitányságtól

Bandi Rezső J
főkapitány.

S/áj é.-. körömfájás miatt ez alkalom- : 
ma: szarva-marba. jm. és sertés felhajtása 
tilos ! — Csak a lóvásár, mezőgazdasági 
termény, kereskedelmi és iparvásar fog meg- 
tartativ.

elérésére, tökéletositésőre és fentartásá 
i'H legkitűnőbb és legbiztosabb a

rÖLDES-téle

Margit-Crém,
mely vegytiszta, sem higanvi, sem ól­
mot nem tartalmaz, teljesen Ártalmatlan 
cs zsírmentes, tízen világhírű arekenőcs 
pai nap alatt eltávolít szeplőt, májfoltot, 
pattanást, borátkát (Mitesser) és minden 
más boi'bajt. Kisimítja a ráncokat, re- 
Hűket, limilőhclyekot és az arcot féhérré 

simává és üdévé varázsolja '
Legkitűnőbb óyszer a nap és szél 

befolyása ellen
Ara : kis tégely 1 k. nagy 2 k. Magit hölgy =» 
porszínben 11,2(1 fi. Margit szappan 70 E, 
fl- Margit fogpep iZahnpastu) 1 k. Maréit ”i 
areviz 1 k. Számtalan elösmerö és 

kö szőné levél.
Rostán utánvétellel vagy a pénz előze­

tes beküldéss után küld a készítő :

FÖLDES KELEMEN
gyógyszerész ABAD 

Kaphatók minden gyógyszertárban, 
drogériában és illatszer kereskedésben. ..

Csodás*

™í

ZCüdrŐ Sándor zongora és hangszer 
készítő Debreczen, Szt.-Anna-utcza 3. 
ujnnl legjobb gyártmányú pianninókát 
és hegedűket jutányos árak mellett ; 
elvállal felhangolásokat és minden­
nemű javítási munkákat mérsékelt dí­

jazásért. Elösmert szolid czégeinet a n. é. 
közönsrg pártoló figyelmébe ajánlom.

Eladó ház Debreczenbcn a Hat-
van utcza elején piac­

hoz közel eső 8 sz. 415 négyszögöl terü- 
letü házastelek kedvező feltételek mellett el­
adó. Értekezhetni Hódy Bélánévul Egyház- 
tor 17. Debreczonben.

Szép bajusz nyer.hetö Tövidn .. A . . •' i4on a hires
„najnusagi pedro“ használata által. Egy do­
boz 40 fl. Kapható Dobreczenben Tóth Béla 
gyógyszortárában, valamint a készliö GrÓSZ 
Nagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.

9.

Kiadó lakás.Sz6p vililgos-ma-o o , gas, egészséges
“ VUgy J, szobas udvart lakás kiadó Dara- 
bos-u. 59 sz. a.
Kiadó “ kirakat rolóval, több üveg 

, szekrények és Író asztal a Kika 
szállóban levő pipa metsző üzletben

Hamisi- I ••»raktárnk Dcbr.-ben Balázs ('). FU- 
tok bírói- I *.! Kovács N. Mihalovits I. Mu 

[lag flldKf |r?k"*Y •- ff°*8(hnck V. Kinil, Szilt- ?iaÄ# 1 I líer0"7- lrttl' V',|il ZYÓgy*zortárak- . leinek. | •',,sa <*s Jóna 'Imgruéripjálmn. I hätflSllm -,

Pompás és előkelő nyaraló. A déli vasul : Pöltschnch ti 
óra Becstől. Idény májustól szeptemberig.

ohit&ch-Sauer forunn
■'©©0000

Steieremá« ” ” $ „..., A. fonások „Tempeliorrá*“ - —-..................
gyöagye P

1901.
. 'iOOOlátogató (legmagasabb _ ....,_____ ....

J szám-arány a fürdő látó- úti Fürdő ismertetést küld 
Ugatása óta.)

v h k' “r’ “|{kuzul“bb ul1- Oyogyholy gyomor, végbél. máj es 
Tok TWkó "i CgZ0SZ?rvck katarrhnsa, ezukorbajok, epe, hólyag ba- 
joh. Teijodeln.es park, nagy cserlomb és fenyőerdők sétányok

© 3 nagy fürdöintézot meleg, hideg és ásványvíz gyógyászMraXj

© KSmí10 zenc- tipo,'ljaukok' Élé"k lirsadain“ «'•«■
0 a« igazgatóság.
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------------- Egyedül valódi ang-ol -------------

T III E li It Y B ALZ8AM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
... ..K balzsam belsőleg és külsőleg használ : I. Ulölórhetcllen hatású gyógyszer 

j tűdének, a mellnek koros lmjainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigvLvit 
a legrégibb bajokból is 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és utóbbi 
lm okba,jóknál, o Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor 
s/.dgörcsot s a tagrangatásokat. ... Megment az aranyercs fájdalmaktól s kfgyógvit 
a Hamorrhoidakbol, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását javítja az 
eh ágyat s az emésztést (» Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál 
es szájrothadaskor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a feloüf- 
n m' i ,s a gyomornak bűzét. 7. Nagyon jó gyógyszer kül és beibajoknát,
u m. sebeknél, azholyag, szomocs. egosi sebek, fagyos tagoknál, rüh és kiütéseknél 
megszüntet, a lejfajást, szakgatást, rheumát. fülbántalmakat stb. Csak mindig vb 
gyazzunk a mellékelt zöld mezejü apátia-védjegyre ! Hamisításoktól legjobban "óva- 
kodunk, ha egyenesen gyáramból A liszt ria-Magy urország minden állomására franco 
rendelünk 12 kiesi vagy ti dujila üveget 4 koronáért, Bosznia és Herczegovinában

j.A.nia^UPj^m vétele mellett?' Ke'eS°bb nem kUldelik‘ Sz,;'lkilld6s elóreBzetés vagy összeg „tán-

is r—. Miért szenved ön ? ? Hiszen önnek, amely gyógyulása bizonyos mér akkor
késárun! !' iy,'™} y rc8'- s6t II fájdalmas operátiót is elkerülheti, ha a valódi Thierry A féle Centiflnl» 
» b , mely rendkívül vonzó, a sebek gyógyításában valamint a fájdalmak envliitcsébe,” utal
orhi.i . 'olodi i.nnlifolia-kcnocs alkalmazható : a szoptatok mellkcménykedésének.a tói elapadásának «■, 
s csőn lőve" 7 Pt<'i ’sí’’ l“v?l,bA ramdenfele régi sérvek, tál»- cs csontnyilasok, sebek, folyások, dagadt lábak 
Szálka V ?6*ckn.él- va*a*- 8zur,‘s, lovos es ütés által előidézett sebeknél: az idegen leslek pl • 
ráknál' U"”01’- l,jv\s' scl',el slb- eltávolításánál: mindenféle daganat, kinövés, képződmény, karbnukulus és 
tésk ,!' ' Kl'e. l’lokülv;ar, körömméreg, köröingyülés, a lábnak járás közben történt klsebélóse fagyás es L«! 
étű K sclxik, a betegek ós gyermekek fekvés általi kisebcsíilésu, torokdagaiial, men^vnlt vér fill/mii« 
mHek^LéTA Í,,AgC,y uK0™*8 csomagolással, postadijjal együtt kor. ÜO fii. Temérdek elösmerö levél 
d.-T-n . ' °t°. Ltunzatok vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy „Schiitzcneel Anntholm ,7r soha’!' ,A('olf) jAmjted in Prcgrada- « tégelybe van-e egetve^íme két gyógyhaíáX"* utóThetíen 
télen . m loni,lk cl, sót mentül régibb, annál jobb, nem árt a szernek a fagy, sem mcleír s ez-ilt-ő
célv'1 |ly6".ln ázótküldhctö. Mindenkor hatással van s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi se 
né,,1;, ‘^meszetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak haszontalanéi elnrédálmk »" 
mali.’ uáuem mindig tartson mmdon család készenlétben e világhírű, olcsó, megbizhatá, a mellett áriul 
, szi'r,’úl. A hol nem bieonyos, hogy az én kitűnő szerem ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. Ciin"
Apotheker Thierry i Adolf) Limited Schutzengel Apotheke in Pregrada bei Bohitsch Sauerbrunn.

■---- ' ° Budapest Török b /-ei. /.agrnbhan Miltelhacli ,S. cs Bécslmn Hradv t'.. gyógyszerészeknél !

Í Allein ethtirhlua

IDEGBETEGEKNEK
nagyon ajánlható a már 20 év óta orvos- 
tanárok, gyakorló orvosok s a nagyközönség 
legszélesebb köreiben előnyösen használt 
gyógymód, mely esik külső mosásból áll 
ártalmatlan, olcsó és meglepő hatású. Az
órdeidódök kérjék Weissmann Román már 
7, kiadásban megjelent ismertető fűzet- 
jet az ideghetegségekről kapható Dr Bothsch- 

I neí V' Emil gyógyszertárában Dobreczenben 
díjmentesen.

COOOOOOOOOOOOOOO
O MIÉRT ö
O van annyi utánzat v
8 MERT
0 a valódi Eisenstadter-féle

gLinoleumpadló zománcz
i a törv. bej. .vastovag* védjegygyei alcg-
Ijobb es legtartósabb puha padlóknak és 

konyhabútoroknak bemázolására. 
Bejegyzett Az Eisenstadter-léle

egy óra alatt keményre 
szárad, bámulatosan szép 
fénynyel bir és tartósság 
tekintetében eddig felül­
múlhatatlan. Nagy elter­
jedtségénél fogva külön­
böző hasonhnngzásu ne­
vek alatt értéktelen után­
zatokat hoznak forga­
lomba, miéit is kérjen 
mindenki kizárólag csak

Eisenstadter-féle
-Linoleumpadló zománezot“

a törv. bejegyzőit 
-Vas lovag“ vódjegygyel

Védjegy
^'Tas lovag

? Eisenstädter Testvérek
lack és festék gyára.

Kapható Dobreczenben : Békés Kinil, Csati a ii Q 
J-, Félegyházi János. Fritsch Károly, Ga- 
novszkyi [,ajos. Cteréby F. Utóda. Kont-mk W 9: t-zegédy és Polgár, Party Hercncz, Rickl 
Jozsof Z el mos, Itot.li Antal, Sosztina Lajos, 
Komlósy Lajos, Tőrei József és Tóth Kálmán fJ 

U cégeknél.
oooooooooooooo
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I9u2. május 17.

Pünkösli ünnepekre
ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat a n. ó. 
közönség szives ügyeimébe. Naponta Iriss

------------- - újdonságok

gyümölcs és zöldségekben,
uradalmi tea vaj, aradi élesztő. István gőz­

malmi liszt raktár.
Articsóka, retek, burgonya, karfiol, káposzta, 

karalábé, borsó, bab, spárga, stb.
Tisztelettel

Ca'egeédy és Polgár
fűszer és csemege kereskedése

Debreczen, Piacz-u. (Bika szállóval szemben.)

, Rudolfsbad“
Reichenau, Alsó Ausztria,

Becstől 1',» óra távolságban, Reichenau- i 
Payerbach déli vasúti állomás. 

Teljesen berendezve hydrotherapia vil­
lanyos gyógymód, gépies gyógytornászai, me 
leg éghajlati kezelés szénsavas fürdő, fenyő 
fürdők, homok fürdő és tangóra.
wmr Idény: május 15. októberig. "18#
Május 15-tól jun. 15-ig kedvezmény. Ismertetést kaid ; 

AZ igazgatóság.
Orvosi vezetés : Tulajdonos :

Dr. Bittner I. Waisnix I. W.
és egy assislens. örökösei. j

A in. kir. szab. osztálysorsjátckuak. 
a világ e legesclydasabb sorsjátékénak

nyeremény-táblázata.
100000 sorsjegy 50000 nyerem ny 
Minden második sorsjegy nyer.
Legnagyobb nyeremény esetleg

1 millió korona.
1 jutalom 600000

Stoósz elsőrangú klimatikus gyógyhely, hidegvizgyógyfürdő.
(Abauj-Tomamegye.)

Fekszik 670 méterre a tenger színe fólött, pompás fény- 
vésők között, a szelek ellen teljesen védett, völgybe» 

Klímája enyhe, levegője tökéletesen pormentes, sétányai gondozottak, ivóvize páratlan 
és tavaszi meg őszi időjárása kellemes. Az észszerű hidegvíz gyógymód. Villanyosai 
masszázs es tejgyógymód Czirfnsz Dezső dr. egészségügyi tanácsos (ki télen San-Re- 
mohán gyakorló orvos) lelügyelete alatt alkalmaztatnak. A szobaáruk igen mérsékeltek 
Az ellátás kitűnő és olcsó. Áz elő és ntóidény alatt jelentékeny árleengedés.

—.— ------Fürdőévad : május 15 tői szeptember 15-ig. —  :
Posta, Telefon helyben. Utolsó vasúti állomás Mcczenzéf. Kimerítő prospektust 

kívánatra bérmentesen küldünk.
_________ A fnrdőigazgatóság.

hékkó és llaffísT
legolcsóbb bevásárlási forrás.

.ej Nagyobb vételeink folytán azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy
g fenti czikkeket kitűnő minősége mellett következő olcsó árban bocsátjuk a 

t. ez. közönségnek rendelkezésére és pedig :
• H Legjobb minőségű I. kékkő 1 kilo (30 kr) 60 fi.
TI „ „ I raffia háncs hosszú 1 » (44 „ ) 88 ,
= „ „ szőlőzsineg jutafonal 1 „ (44 , ) 88 ,

Továbbá ajánljuk dúsan felszerelt

I fűszer és gyarmatáruinkat a legolcsóbb napiárak
mellett. — Különösen a kicsinyben árusításunknál tösulyt fektetve a legSZO- 

tT lidabb kiszolgáltatásra á nagybani olcsó árak élvezete mellett.
TE Becses pártfogásába ajánlva, vagyunk tisztelettel

5 Rosenthál Dániel és Fiai
5 fűszer és lisztnagykereskedők,

Dégenfeld-tér, Kenyérpiacz sarok.

Ha ö írnek m Rövid időn be ül

I£ millidt
fizettem ki

t. vevőimnek, küzliik a kö­
vetkező főnyereményeket :

02551 sz.

1 nyer. 
1
2 »

400000 
» 200000 
,, 100000 
„ 90000
,, 80000 
„ 70000
„ 60000 
„ 40000
„ 30000
„ 25000
„ 20000 
„ 15000
,, 10000 
,, 5000
„ 3000
„ 2000 
,, 1000 
,, 500
,, 300
,, 200 
„ 170
„ 130
„ 100 
„ HO 
,, to 

13’i 60*000

magy. kif. szab. osztálysorsjáléKban
eddig nem volt szerencséje, úgy kisértse azt meg a 

rendkívül szerencsés, világszerte ismeretes
szer encse-gyüj födémben.

Én kimutathatom, hogy eddig a legtöbb nyereményt 
fizettem ki.

A10. m. kir. szab. osztálysorsjátóklioz,
melynek

I. osztálya húzása 1902. május 22-én és 23-án
tartatik meg

ajánlok eredeti egész fél negyed nyolezad sorsjegyet 
sorsjegyeket : 12.— 6.— 3.— 1.50 koronáért
az összeg beküldése ellenében vagy utánvéttel. Hi­
vatalos tervet ingyen küldök. Megrendelések közvet­

lenül hozzám intézetniük.

GAEDIGKE A.
BUDAPEST

IV. Kossuth-Lajos-utcxa II.

Apjilis hó 5 én a

100.000 koronás főnyeremény
immár harmadszor jutott gynjtődémnek osztályrészül.

600000 kor
400000
400000 „
401KKIO
100000 ,,

A íooooo ,,
•® 100000 ,,

7000Ö ,,
® 60000 ,,
>» 60000 ,,
a 60000 ,,
a 30000 ,,
s

F-4 30000
•<8 30000 „

25000 ,,
25000 ,,
20000 ,,
20000 ,,
20000 ,,
20000 ,,
20000 „
20000 ,,
20000 ,,
15000 ,,
15000 ,,
15000 ,,

33461 
11119 
28916 
42758 
49878 
87991 
60912 
7S86ó 
82528 
97263 

6920 
38691 
90964’ 
23481 
30049 
28950 
33402 
35862 
44410 
60781 
78848 
88874 
57734 
77950 
82506
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1902. május 17.

Boroszno pyógyitó fürdő.
Zólyommegyében

— Vasúti állomás. Posta és távírda -
Vadrognnycs fenyveséi: közepette. Tiszta, ózon 

dns levegő. Erdei setautak. Magas lorrásn vízveze­
ték. A giaubersós gyógyforrások kitűnő hatásúak 
heveny és idült gyomor és bélhurut, máj és hóivá* 
bajoknál. r

Hidegvíz gyógyító intézet.
Masszázs, villamozás, Kncipp-féle gvó*vitó- 

mód. Meleg ásványvíz és fonyőíUrdők.
Állandó ftirdőorvos: Luczy Gusztáv dr. Gyógy­

szertár, Lawn-tennis, tekepálya, cigányzene, kukás : 
f 1 6 kor. egy -szoba heti bérlet ágyneművel együtt 
étkezés : levés 50 fi. főzelék 60 fi, tészta SO "fillér 
sültek 80—1.20 fi, étlap szerint.

Bővebbet alulirt tulajdonosnál.

Hosenauer Lajos
Beszterczobányán.

Akar ön sok pénzt 
keresni ?

Havonként 1000 korona is ke­
reshető könnyen, kockázat nélkül, 
becsületes utón. írja meg czimét 
G. 51. sz. a.
An das Annoncen Bureau des „Mer
kur Nürnberg Mendelstrasse ü.'i

1) K B H ECZEN

I Ä legjobb
^ és legmegbízhatóbb 
í|i tiszta minőségű ^
U 70t* festékek és szoba- 3* 
;$ padló lakkok -r®|
i Térey Józsefí
ft • !
ft utódai czégnél
jfjjk Debreczen, Halvin-u. 13 sz.

Kiadó lakás.
Morgó utcza 25. sz. alatti házban 

egy II szoba, konyha ós mellékhelyi­
ségekből álló földszintes úri lakás kü­
lön udvarral előnyös feltételek mellett 
bérbeadó. Értekezhetni dr. Mosko- 
vics Jenő ügyvédi irodájában Arany 
János-utcza 2.

•£rv66

A ÓV
\\V

\̂V*\
XvxV

elüsmert leg­
jobb minőségben ajtin| 

fflakovicky Péter Liptó-Rózsahegyen. 
Kapható minden csemege kereskedésben.

500 forintot
(izetek annak, aki Bartilla fogvizének liasz- 
nábita mellett, melynek üvegje 35 kr, va­
laha ismét iogíájást kap, vagy a szája bűz­
lik (Csomagolások külön 10 kr.) Bartilla 
Winkler Ed., Wien. 19/1. Sommergasse I. — 
Kapható DeLreczenbon Mihalovits István a 
„Kígyóhoz“ ezimzett gyógyszertárában. Tóth 
Béla gyógyszerész. Határozottan kérjünk 
Bartilla féle fogvizet. Hamisítás följelentéséért 

jó díjazás adatik.

%

Más gyártmányok u. m. : mindenféle Öregek és üvegzárók, belga 
és német táblaüveg félék, üvegöntvény, sajtolt üvegek és

I vcdjcgyezclt préséit úvegbetük.

1
VttVv

Cs és szab. mosóvíz lovak részére.
! fivej; ára 2 korona 80 lillér. — 40 év óta az udvari isláJlók- 
LDJI;_..011,1 ,,ti' " ' 1 • 01 nagyobb Istállóiban
S ,*«z, , a dan van ,la!*yohb munkán.ii el’.-vs ulóerősi- 

löül, licMmokn.il, inak nirrevséjiéué! stl>, az idoini- 
Y, .• kiváló n’.tmk/.ra kénesia a lovakat. Csak a 
'lenti vedjcRVR: el valudL Kapható Ausir. - Ma- 

^’-v•ir|lf”' ,1t-1 valamennyi Kyúpvszerijrábau éaJ 
.. immmmmäjk gyovvíükc-v-Bkí-

Öcsében. t órak tár. Kwuda Ferenci Jánot kerületi ovóevszerész 
Kcrncuburg, Héc mell,,:. C. Vs kié. oselr. m^ar, 

cs hollar fejedelmi udvari szállító.

jHIészáros jföklós
m. I<ir. szabad, osztálysorsjegy - főelárusító

Budapest, Vili., JózseJ-körút 22-24. sz.
Ajánlja a m. kir. szab. osztálysorsjegyek közvetlen beszerzését főelárndájából

SAHTAL EGGER
gyógyító erejével felülmúlja a külföldi szereket

Kipróbált, orvosilag ajánlott
jó szór, hólyag cső bajoknál ós minden oly ecetben 

hol az orvosok Santa! olajat, Copaivát vagy Cibebát 
ajánlanak. A

tisjta keletindial San tál olaj tartalma miatt meglopó ti- 
lere» hatása az ifjúság bnntiilm.iiuál. Az orvosok is 

kedvelik és rendelik 1 üveg ára 3 kor.
Vidékre a pénz előzetes beküldése után bérmentre 3.40 
kor. Csak a törvényesen védett tigris-te) védj. valódi. 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban l'ö és szétküldést 

raktár .gádor gyógyszertár*
Budapest, VI. Váczi-körut 17.

Kapható Dehreczcnben : Tóth Béla és Murakőzy László 
gyógyszertárában.

% % Vt V.
1.50 3.— 12

jtuzás május 22 és 23-

Mcgren8eléseket czélszerüségből postautalványon keratt ^
_____________ )

A Rlchter-féle

LINIMENTUM CAPS.COMP.
Horgony - Pein- Expeller

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 33 év óta megbízható bedörzsöléeil al­
kalmaz tátik kéizváiyitL cumit és 
Intés. Silányabb utiÉzatok miatt beváaár- 
■■ ■ X léskor óvatosak legyünk éa csakis
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony“ 
védjogygyel és a „Richter" ozégjegvzéssel 
fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél r^^^w. 
Budapesten. Y Q1

Richter F. Ad. és társa. í. I A
.. csáez. és kir. uávtrl azállítók. .. fj d

C I— ~Rudolstadt. 
I ív?.- **+»*ru***.^n*»t tnum
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auf M. <s ktr. ••sUÁk-uasyer kUirflae

omlokzat-festék-gyár

(Maját JIbm a*aüB»i* »e$
Amiiyf’rmékkel kitifnirt r

Stella Giovanni
késmnves, mnköszörűs és aczélárak üzlete 

DEBBECZEN. Piacz ntcza 79.
Nagy választékban tart készletben minden c 
szakmába vágó finom és legfinomabb orvosi 
műszereket, késeket és ollókat. Elfogad és 

kiváló gonddal teljesít minden

mükoszőrüSési

DEBRECZEN. <38®
A Bielm .Tános-féle walódi Asphalt- 

ftetiö lemezek kizárólagos raktára.
(Ezen fedéllemezek kátrányozást nem igényelnek !)

Szöllőmíivelósi eszközök, u. ni.: Turul9 Su­
gár és Ausztria permetezők, kénpor fu 
vók, kapák, metszöollók, permetezők alkatré 

szei stb. előnyös árakban ajánl tatnak.
1®'“- Szabadjaim. „Orkán“ kéménytől 

dók acél golyós tengellyel !
Telefon & z é, rrx G.. n——

elönvös árak mellettgyorsan

mARHA FÄOOYÖ ! !
Fűzé hoz alkalmas, frisson olvasztott hami- 

sittatlan minőségben Németországba való szállí­
tásra készpén/.ii/.etés ellenében megvételre kerestetik. 
Megmintázott árajánlatok H. G. 180(5. jelige alatt

RIIDOI F MOSíSE.-hoz

Hamburgba küldendők

138" fly**M 1 ß,íí,l,,¥a^u,ö,' yopgydifüidn iG£ü!uyyiiüi\öcyö
' BUDAPEST, Vécéi körút. 32 xk szám.

--------------ajanlja a magyar kir. államvasutak gépgyárában készült —---------
HHM 4. 6, 8 10 és 12 lóerejü GÓZC SEPLÓKÉ S55LE í E1T 

14, 16, 20 lóerejü COMPOUN DL OCOMOBILJAITs vegre

„MILLENNIUM“ l!!Kb_,?erkei,eta füka8“16-__^”krak®_®8_,‘

o "3. »S IS «%-to ■« "« £75 M Mm'S o

kifogástalanul

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító inté­

zteében eszközöltetik.a*

111 h r (k c z e II
hényi utcza 42 sz
Í zlel helyiség az utczára. 22=

Nyomatott Hoffmann és Kronovilz könyvit vonuló Iá 'vari ftehréc/wn, a fo postává



;\v;>

mttém

mm iBMi

mwi' t

iE&ÄSli

Melléklet a „Dehr•ec/en- 1902. évi május íT-iki. 95-ik szú

A magyar kultúra ellenségei.
irta: Dr. Kardos Santa.

Mikor 1711. április hó 30-án a Szalmát 
közelében fekvő majthényi sikon Rákóczi ku 
mez hadainak főgenerálisa Károlyi Sándor, 
a császári hadak főgenerálisa Pálflfy János 
elölt 12000-nyi hadával együtt a fegyvert 
letette, nemcsak a magyar nemzet politikai 
függetlenségének gyászát, mondhatni halálál, 
de a magyar nemzeti szellem s a magyar 
nemzeti kultúra teljes aláhanyallását is° je­
lentette e fájdalmas történelmi esemény. 
Több mint egy századon át tespedt a nemzet 
szellemi restségben s több mint egy századon 
át nézték a dicső kor gyáva utódai, mint 
vészén lassan lassan végső erőt és hatalmat 
u nemzeti erők és intézmények felett az 
osztrák ármány és erőszakosság.

Ki a magyar nemzet újjá ébredésének 
történelmét ismeri, annak lehetetlen nem 
ludni azt, hogy u haldokló nemzeti érzés és 
nemzeti szellem ujja ébresztői és hosszú 
időn át egyedüli fen tartói a nemzet költői, 
a nemzet Írói voltak. Hcssonyoi György, Cso­
konai V. Mihály, Kazinczy Kerencz, Kisfaludy 
Sándor, Kisfalud! Karoly, Kölcsey Kerencz, 
berzsenyi Dániel, de főként a hősi múlt nagy 
tetteinek dicső lantosa Vörösmarthy Mihály 
es a magyar nemzet Tirteusa Petőfi Sándor, 
nélkül a magyar nemzeti szellem és nemzeti 
érzület talán örökre kialudott volna a gyáva 
lelkek és korcs szivekből. Övék az érdem, a 
hála és dicsőség, hogy a szenvedés es tos- 
pedés legnehezebb és leggyászosabb korsza­
kában uj életre keltették a szunnyadó nemzeti 
szellemet és a haldokló nemzeti érzést.

Hogy mily nagy volt a nemzet Íróinak 
és költőinek hatása, azt legfényesebben a 
pozsonyi alsó táblának 1825. évi november 
J-án tartott azon ülése bizonyítja, melyen a 
magyar tudós társaság megalapításáról ta­
nácskozván u rendek, felsöbüki Nagy Pitin 
diétának egyik leghirnevesebb és legünne- 
peltehb szónoka oly élónk színekkel festette 
a nemzeti ügyek szomorú állapotát és oly 
melegséggel appcllált az ország nagyjainak 
hazafíságára és áldozatkészségére, bogy a 
hallgatóság tagjai között lévő gróf Széchényi 
István, ki még röviddel azelőtt császár és 
Di. huszárkapitány volt és magyarul helyesen 
mii es fogalmazni még alig tudott, felsöbüki 
'agy Pál nemes szavaira felbuzdulva, nemes 
szavaitól lángra gyulva kilépett a hallgatóság 
tagjai közül s oda menve a rendek tanács­
kozó asztalához összes uradalmainak egy 
évi tiszta jövedelmét, vagyis 60,000 pengő 
forintot ajánlott fel a magyar tudós társaság 
megalapítására. És a miként tudva van, ne­
mes példája akként hatolt, hogy nemsokára 
követték az ö tettét gróf Károlyi György, 
ki 40000 forintot, gróf Andrássy György 
ki 10000 forintot, gróf Vay Ábrahám és hr.
0 esselényi Miklós kik szintén jelentéke­
nyebb összegeket adományoztak a nemzeti 
kultúra oltárára.

Éltől a naptól kezdve teljes 25 éven 
'd, vagyis 1849. október li-ig, mígnem az 
aradi vár sánczaiban az osztrák gőgöt és 
zsarnokságot az egész müveit világ előtt 
erőkre megbélyegző kivégzése a nemzet vér-

lUilUO,..

tanúinak meg nem történt a magyar nemzeti támaszát és biztosítékát éppen az udvar 
szellem, mint büszkén szárnyaló sas emel- képezi. Így van az, az öt világrész felett 
Kellett égnék és dicsőségnek, de okkor mint uralkodó Nugy-Hrittaniától kezdve le a kis 
orvu, meglőtt turul madár szárnyaszegotten és igénytelen Romániáig. VII. Eduárd angol 
rT 'ott le, a kétségbeesés sötét tengerébe, király, II. Vilmos német császár es I Károly
évenT01 n°m merÜU “ kÜZCI 20írOmiin kir% udvarában más kultúrát és más 

at tarló durva gőg es elnyomatás kor-: viseletét a királytól kezdve az utolsó udvari
szön hot te' 7Í C8ií- lrÓ' 6f- kÖltÖÍnek kü"' zsandárig senki sem ösmer; és ha ős,„er is, 

M°r 68 Joslk* MÍk[os' követni nem merészel, mint az illető nemzet 
; , J Jun°S. e7 , Iompa voltak : nemzeti kultúráját. Hiszen közösmert dolog
sivár Bae'htn ’ k'k"Ck müveibö1 “1 h«W “ német fejedelmi vérből származó
mi;„ „h'k SZakb"n a ,mmzet j°bbJai a I román királyné, mint Carmen Sylva, a küllő 

'''■’ősegem elmerengem, a jobb jövendő királynő még a koronánál is ragyogóbb fény-
,ukak örök h-Íinm’ ,1>IZ~" 68 rCmé,nÍ ,a"!SUgdrral 8 örök dicsőséggel övezte sajut 

utak Ótok hala es dicsőség nevüknek és; homlokát. Mig nálunk - fájdalom — ucv áll
ríZTS * - «j* *** "«=« . **, 0 liégének 5 2

, ku lul'te u szenvedéseket, ren-í szent személyén kívül az egész udvarnál
l övetké"! |b,ZV M- " haZU j0bb S0r-Sänl,k el‘ Isenki sem tud, de tudni sem akar a magyar 
'orlric h g UZUL“118,J7'ben “ vdfigj nyelvről s a magyar nemzeti kultúráról. Az
- - ■« It, földig megalázott, kegyetlenül egész udvarnál a szellem osztrák a nyelv

e.tiport ne.nzet őszintén kibékült uralkodó-1pedig német. Még a magyar kir. testőrsé»
S a beke zálogául s biztosítékául meg- szolgálati nyelve is, habár ezt szégyennel és 

koronázta királyát. «rczpirulással kel. bevallani nem nmgyar!
Azola 85 év múlt el, több mint egy liánom német. Szintúgy német a kubinet- 

liarmad század, az akkori férfi generálié egy I iroda, a főudvarmesteri hivatal, német az 
kettő kivételével sírba szállott. Úgy hogy ma; udvari könyvtár, német az udvari képtár, 
a törvényhozás és kormányzat, tudomány és ! német az udvari kincstár és német az összes 
irodalom terét egy egész uj nemzedék fog-1 rendjelek kanczellárjainak hivatalos nyelve, 
lalta el. Ennyi idő után, tekintve hogy a - Ézon a fájdalmas állapoton másként nem 
koronázás óta eltelt 35 év alatt háborús lehct segíteni, mint a külön magyar udvar-
események egyetlen egy Ízben sem zavarták 
meg a magyar nemzetnek az 1000 év előtt 
elfoglalt ősi lóidét, a magyar kultúra számára 
teljesen meg kelleti volna hódítania.

tartás felállítása által. A magyar nemzet 
1867. óta a kir. udvartartás költségeihez 
tudvalevőleg éppen annyival járul, mint 
Ausztria. Mi is évenként 9 millió 300.000

Es van-e az igazságot kedvelő, u nem- kor°uát fizetünk a kir. udvartartás költségeire, 
zet nagy érdekei iránt igaz szeretettel visel-1''f'1' l|gy mint az osztrákok, tehát joggal 
tető csak egyetlen egy olyan ember is az, meKkivánlmtjuk, hogy ezen összeg ellenében 
országban, a ki most 100 évvel a Kazinczy nekünk is külön udvartartásunk legyen. És 
1" erencz es társainak első riasztó szózatja < Kak akarnia kell ezt a nemzet képviselőinek, 
után azt merné mondani, hogy Magyarország J bizonyára meK is leszen. 
a magyar kultúrának teljesen meg lelt hó- í b) A közös hadsereg. A magyar kul- 
ditva ... V Én ilyen embert nem ismerek j túrának még az udvarnál is ádázabb, kemé- 
s lm volna az csak saját tudatlansága és! nyebb és kérlelbetlenebb ellensége a közös 
tájékozatlanságáról adna bizonyságot. Vájjon hadsereg. Mert n közös hadsereg csak névé­
iül lehet oka annak, hogy Magyarországon; ben közös, de jellegében és szellemében 
nemzeti kultúra annyi idő után, annyi nagy osztrák, nyelvében pedig német. Magyar 
im, költő, művész, szónok és államférfi mun- zászlóról, magyar czimerröl, magyar nyelvről 
kassagu után, még ez idő szerint sem lett! még" álmodni sem szabad a közös hadsereg 
teljesen meghódítva a magyar kulluru által V 1 és hadi tengerészet bármely tagjának. Hiszen 
Kényes és nehéz, de talán nem egészen; ösmert dolog, hogy az ujonezot is megbiin- 
háládatlan a feladat, bátor szívvel és őszinte Uetik, ha a „Hier“ szó helyett „Jelen*-! talál 
lélekkel rámutatni az okokra, megnevezni mondani a jelentkezés alkalmával. Önálló 
az ellenségeket, melyek megösmerése és! magyar hadsereg nélkül az osztrák szellem 
legyőzése nélkül a népek haladását és hol- e leghatalmasabb várát soha meg nem viv- 
dogságát egyedül biztositó nemzeti kultúra hatjuk s addig a magyar kultúra hóditó ere- 
Magyarországon mindezidáig teljes diadalra jéröl ne is beszéljünk, mig az u magyar 
nem juthatott. Íme én vállalkozom c nehéz j hadseregből, mint valami hitvány lázadó ki- 
ieladatra. . tiltva, a magyar szó és ezimer száműzve

A magyar kultúrának nagy és hatalmas vagyon, 
ellenségei vannak. Ezek között első helyen j e) Föncmesség és főpapság. Tagadha­
tni az udvar és a kö/.ös hadsereg, aztán a tat lan, hogy fönemességünk a gróf Széchenyi 
fönetnesség és főpapság, majd a főváros és a István és "báró Wesselényi Miklós fellépése 
kereskedő világ és végül a nyomorúságos | óta és éppen az ö példájukon felbuzdulva 
közigazgatás és az ennek gyarlóságai mellett 7, század óta erősen megmagyarosodott s 
egész a féktelenségig elhatalmaskodó nem- a nemzeti kultúráért közülük nein egy mint 
zctiségek. j például gróf Kun Kocsárd, gróf Zichy Jenő

a) A kir. udvar. Minden más, nálunk' ós Somsey Andor jelentékeny áldozatot hoz- 
boldogabb és szerencsésebb közjogi viszonyok lak, sőt az is való, hogy "közülök többen 
mellett élő népek nemzeti kultúrájának egyik mint magának a nemzeti kultúrának számot- 
leghatalmasabb forrását, egyik legerősebb tevő harezosai igaz és nagy érdemeket sze-
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den vonalán a tanácskozilsi jegyzőkönyvi és 
felterjesztési nyelv egyedül a magyar lehet 

Annyi bizonyos, hogy a mi kormány 
férliaink nemzeti eszméket és azok ápolásá­
nak szükségét a parlamentben unos-untalan 
emlegetik ; de a mikor a szépen csengő sza­
vakat tettekre kellene felváltani, akkor egy 
jelentőségteljes mosolylyal kell beérnünk 
melynek értelme egyszerűen az, hogy jgen 
szeretnénk valamit a nagy ezélok megvaló­
sítására tenni, de hát Becsből még nem 
kaptuk meg az engedélyt rája. Pedig bécsi 
irányadó körökkel sem volna legalább ez 
idő szerint valami nehéz megértetni, hogy 
egy nyelvében és kultúrájában hatalmas 
magyar nemzet békében és háborúban egy­
aránt erősebb támasza és biztosabb ollal- 
mazója a dynasztia nagy és jogos érdekeinek, 
mint egy a nyelvek, felekuzotek és nemzeti­
ségek terén külön tagozatokra szakadt nép- 
tömeg. A magyar kulturáltak erősbödése, a 
magyar kultúrának terjesztése, nemcsak a 
magyar nemzetnek, de az egész monarchiá­
nak, különösen pedig az uralkodó háznak 
áll első sorban és főképpen érdekében. A ki 
ezt a nagy igazságot az irányadó körökkel 
megértetni és diadalra juttatni fogja, annak 
neve és érdemei arany betűkkel lesznek fel­
írva a magyar nemzet történetének lapjain. 
Őseink kai ddal szerezték és vérrel ön­
tözték ez.t a szép hazát, reánk más ha­
bar nem könnyebb feladat var. Nekünk 
polgári munkával megtartani, magyar 
kultúrával megtermékenyíteni legyen 
szent, kötelességünk, nemes feladatunk.

Kada Elek nótáiból.
I. Kantározom a nyergest . • .

Kantározoin a nyergest, 
Rászorítom a nyerget, 
Felkötöm már a kardom,
Édes rózsám búcsúzom.
Messze bujdosom.
Sorsit ez ti hajdúnak,
Végekre szólítanak,
Mennem kell.

Sorsa ez ;i magyarnak :
Bajra csak bajt zavarnak,
De a hajdú kibírja,
Ha bár sokszor siratja 
Hazát, kedvesét;
De él a hit szivében : 
Megsegíti az Isten 
A magyart.

II. Gulyás vagyok . - ■
Gulyás vagyok, szegény bojtár, 
Mostoha szó sokat rám jár. 
Hej, de azért vígan élek,
A királylyal sem cserélek.

A királynak sok a pénze, 
Ezüst botja, arany nyerge, 
Rubinlos a palotája,
Hej, de nincsen Juliskája.

Kada Elek.

«*.

reztek. De azért ne higyjük, hogy a löne- 
messég már egészen magyar. Közülük még 
sokan és pedig éppen a leggazdagabbak most 
is külföldön cs főleg llécsben laknak. Mért- 
földekre terjedő uradalmaiknak több százezer 
koronára rugó évi jövedelmét olt költik el, 
mint az osztrák főváros művészetének és 
müiparának ismert és bőkezű maeocnasai. 
Ilyenek: Németujvári Batthányi Sirattmann 
Ödön horczeg, E-zterházy bajos herezeg a 
magyar kir. lesiörség újonnan kinevezett 
kapitánya, Windisch-Grülz Lajos herezeg, II. 
Rákóczy Ferenc/, zempléni uradalmának mos­
tani birtokosa, továbbá Schönborn Ervin gróf, 
a gróf Bercsényi Miklós ung és beregmegyei 
uradalmának mostani birtokosa, és báró Orczy 
Béla az ez idő szerinti országbíró. Ezekre a 
dúsgazdag, a külföldön élő magyar mágná­
sokra csak azt kellene kimondani, hogy 
mindaddig inig külföldön élnek kétszeres 
adót kötelesek fizetni, bizonyára már a 
második, harmadik esztendőben szépen sor­
ban haza szállingóznának, az őket oly dúsan 
tápláló, általuk mibe sem vett szegény Ma­
gyarországba.

A főpapság ellen a nemzeti kultúra 
szempontjából még több és jogosabb kifogá­
saink vannak, mint a főnemesek ellen. Egye­
dül a protestáns és a róni. kalb, egyház 
nagyjai azok. kik majdnem kivétel nélkül 
igaz hívei és terjesztői a magyar kultúrának. 
De a görög katholikus és görög keleti egy­
ház érsekei és püspökei csekély kivétellel 
nyílt, határozott es veszedelmes ellenségei 
minden téren a magyar nemzeti kultúrának, 
sőt magának a magyar nyelvnek is. Erre 
nézve m m kell oklatánsnbh példára hivat­
koznom, mint arra a mélyen elszomorító és 
megszégyenítő körülményre, hogy a görög 
katli. biten lévő vérbeli dorogi hajdú em­
ber nem imádhatja Istenét a maga nyelvén, 
hanem orosz nyelven kénytelen imádni Kié­
nél. Még gondolatnak is vért lázitó, hogy 
inig a románnak és szerbnek, de még a 
zsidónak is meg van engedve, hogy a maga 
őseinek a nyelvén tisztelje és dicsérje Iste­
nei. addig ezt a magyarnak tennie nem le­
hel. nem szabad.

d) A fővárosi kereskedői világ szintén 
vétkes a magyar kultúra elhanyagolásában. 
Mert Budát Pesttel tudvalevőleg az 1S72. 
évi XXXVI ik t.-cz. egyesi telte és telte meg 
az. ország fővárosává. Es ezen 30 év alatt 
a nemzet 100 és 100 milliót költött az or­
szág fővárosára, de a főváros vajmi keveset 
tett és áldozott a nemzet kultúrájáért. Buda­
pesten ma is a nyilvános helyek legnagyobb 
részén csak úgy dívik a sváb és zsidó ki­
ejtéssel vegyes német nyelv. Hiszen a keres­
kedők legnagyobb részének még ezégfelirata 
is német Budapesten, és a legtöbb keres­
kedőnek könyvei német nyelven lesznek a 
fővárosban vezetve. Pedig ezen vajmi könnyű 
segíteni. Csak azt kell életbe léptetni, a mit 
dr. Bakonyi Samu ez év április hó 23-án 
tartott nagyhatású parlamenti beszédében 
javasolt, hogy a német ezég feliratok külön 
adózás alá essenek, a német nyelven vezetett 
könyvek a bíróság előtt hitelességgel, bizo­
nyító erővel pedig éppen ne bírjanak.

Hogv ezt a magunk megbecsülését és 
a magunk érdekeinek megóvását magában 
foglaló újítást Bécsnek előzetes tudta és 
jóváhagyása nélkül be nem hozhatnék, ezt 
már igazán megvallom magam som hiszem. 
Egész biztossággal merem állítani, hogy a 
német ezég feliratok külön megadóztatása s 
a német nyelven vezetett könyveknek a köz­
hitelességtől való megfosztása, nehány rövid 
év alatt egészen megmagyarositaná a főváros 
és utánna a vidék nagyszámú, nagytekintélyű 
kereskedelmi világát.

e) A közigazgatás és a nemzetiségek. 
33 évvel ezelőtt vagyis az 1809. évi IV. t.-cz. 
I. §-ában mondotta volt ki törvényhozásunk 
azt az elvet, hogy a közigazgatás az igazság­
szolgáltatástól elkülönittetik és hogy ezentúl 
sem a közigazgatási som a bírói hatóságok 
egymás hatásköreibe nem avatkoznak. Igaz­
ságszolgáltatásunk a Horváth Boldizsár kez­
deményezése a Szilágyi Dezső és Dr. Plósz 
Sándor korszakalkotó munkái után nemso­
kára betetőzésre vár. Közigazgatási állapo­
taink azonban a Tisza Kálmán rideg párt- 
uralmi aegise alatt nem hogv fejlődött volna, 
hanem mindinkább alábanyatlott, úgy hogy 
minden túlzás nélkül el lehet mondani, hogy 
az egész Európában, talán az egy Török­
országot kivéve a közigazgatás sehol sem 
oly lassú, oly gyarló és oly inegbizhatlan, 
mint nálunk Magyarországon. A közigazgatási 
tisztviselő, kinek kezében 800-nál több ki­
hágás! esetben, minden jogvédelem és meg­
bízható ellenőrzés nélkül le van téve az 
állampolgárnak becsülete és egyéni szabad­
sága. alig tekinthető másnak, mint a nép 
fizetett üldözőjének és a hatalom szolga- 
lelkű eszközének, melynek természetesen nem 
lehet más hatása és eredménye, minthogy 
viszont a nép nem tekinti a tisztviselőt egyéb­
nek, mint a maga esküdt ellenségének.

Más nemzeteknél a közigazgatási tiszt­
viselő első tanácsadója és kioktatója a nép­
nek, nálunk a legkisebb hivatalnok is a leg 
nagyobb megvetéssel, sőt minden jó érzést 
bántó durvasággal beszél a népről és bánik 
a néppel. Ebből keletkezik a magyar paraszt­
nál az Ur gyűlölet, a nemzetiségi paraszt­
nál pedig a magyar gyűlölet. Ezen pedig 
nem lehet másként segíteni, mintha a köz- 
igazgatást újjászervezzük s annak újjászer­
vezése alkalmával az oda nem tartozó ele­
meket kiküszöböljük. Kiküszöböljük különösen 
azt az anomáliát, hogy a magyar állam 
területén, a vármegyei, városi és községi 
közigazgatás bármely vonalán a jegyzőkönyvi 
és tanácskozási nyelv más lehessen mint a 
magyar. Ha a törvényhozás az 1897. ovi 
XXXIII. t.-ez. 4-ik ipában kimondhatta azt, 
hogy esküdt csak az a magyar honos férfi 
lehet, ki életkorának legalább 2(Kik életévét 
betöltötte, az állam hivatalos nyelvét érti, 
azon Írni és olvasni tud ; úgy kimondhatja 
a közigazgatás újjászervezésénél azt is a 
törvény, hogy bármely vármegyei és városi 
törvényhatóságnak és községi képviselőtes­
tületnek tisztviselője vagy tagja csak az lehet, 
ki az állam hivatalos nyelvét éiti, azon Írni 
és olvasni tud, miből önként következik ter­
mészetesen az is, hogy a közigazgatás min-
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Az ördög nótája.
Irta : Krúdy Gyula.

Ugyan ki félne ma napság az ör­
dögtől ? A jólnevelt gyermekek se híz­
nak már a sötét idegenben, az asszonyok 
pedig ugyancsak kaczagnának azon a 
férfiun, aki az ördöggel akarná meg­
ijeszteni őket.

Van-e ördög? Hol van az ördög? 
Jöjjön és mutassa meg magát, senki 
se lesz közülünk Luther Márton, hogy 
hozzácsapná a tintás-kalamárist. Talán 
inkább megbarátkoznánk vele és segít­
séget kérnénk tőle földi bajainkban, 
szerencsétlenségeinkben.

Körülbelül igy beszélgettünk a ká- 
véhazban az ördögről. Egyikünk se 
titkolta, hogy szeretne megismerkedni 
e sötét férfiúval. Épen úgy emlegettük 
öl, mint azt a millió forintot, amelyet 
lelkiismeret nélkül elemelnénk, ha ránk 
hízná valaki es azután nem fogna meg 
a rendőr.

A társaságban volt egy nyugalma­
zott katonatiszt. Az sokáig hallgatta 
beszélgetésünket, aztán azzal a hirtelen 
l'ellobbanással, mely a penziónált ka­
tonatiszteket jellemzi, hirtelen az asztalra 
csapott és felkiáltott:

Én ugyan nem láttam az ör­
dögöt, de hallottam nótáját. Nyolczvan- 
kettöben, a galicziai határszélen

Mindnyájan kérdöleg néztünk a 
kapitányra. Egyikünk sem szólt, inert 
bizonyosra vettük, hogy a kapitány 
magától is elmondja, hol, miképpen 
hallotta nótázni az ördögöt.

Nem is soká váratott magára.
Így kezdte :
— Főhadnagy voltam és Galicziá- 

ban szolgáltam egy istenverte gárnizi- 
ouban. Akkoriban hire járt az orosz 
háborúnak és a határra tolt kozák ez- 
redek minden nap várták a czár ukázát, 
hogy betörjenek a királyságba.

Meddig tartott ez az állapot, már 
nem tudom. Annyi azonban bizonyos, 
hogy rendkívüli módon unatkoztunk. 
Unatkoztunk, unatkoztunk. Csodálko­
zom rajta, hogy itt ülök és nem puf- 
fiintottam magam agyon.

A kapitányunk bizonyos Holmla 
voll. Négy éve halt meg. Agyon rúgta 
a Iszákos, kártyás, verekedő ember 
voil- h éltek tőle, mint a tűztök Csehül, 
magyarul, lengyelül káromkodott egy 
szerre. Az ebédjéhez is pálinkát ivott.

parasztleányokat részegen megker­
gette az utczán. Az ember, ha szalonban 
pillantotta is meg a napvilágot, komisz 

durva lesz a határszéli garnizon- 
detben. Holmla kapitány, mikor a kozák 
ezredeket a határszélre tolták, örömében 
kirántotta a kardját és végigsuhintott 
vele a levegőben.

— Vivát Holmla! Egy jő véres 
háború és belőled tisztességes ember 
lesz, vagy halott.

Azután még jobban ivott.
Akkor haragudtam rá ezért, de ma

belátom, hogy nem tehetett egyebet 
abban a nyomorúságos faluban, a hol 
állomásoztunk. Mi fiatalabb tisztek foly­
ton azon imádkoztunk, hogy a jó Isten 
erre vezérelne valami bécsi zengerájt, 
a milyen ódivatú énekesnőivel és min­
denhonnan kivert énekeseivel a határ­
széli gárnizonokat meg szokta látogatni. 
Második esztendeje nem láttunk kalapos 
asszonyt. A hadnagy naplót irt, én 
pedig esténkint egy czirkusz-müvésznő 
fotográfiája előtt sóhajtoztam, a kit 
valójában soha sem láttam.

így éltünk és semmi kilátás nem 
volt rá, hogy életmódunk megváltozik. 
Csak a háború segített volna. De a 
háború csak nem akart kitörni.

Ha jól emlékszem, utálatos, ned­
ves ősz volt. Hetek óta szakadt az eső.
I' elázott a föld és a század hetek óta 
kaszárnyát súrolt. Utoljára ki se lehe­
tett mozdulni a kaszárnyából. Hobula 
lefeküdt és napokig fel se kelt ágyá­
ból. Egy vasas fazékban orosz pálin­
kát állított az ágya mellé. A fazékból 
nádszálon át szívta a pálinkát addig, 
mig a nádszál kifordult szájából, ö 
pedig elaludt. Majd felébredt és folytatta 
ott, a hol abbahagyta.

Égy borzasztó hosszú éjszakán 
felköltött az őrmester. Foglyokat hoz­
lak az örök a határról. Mindenféle 
veszedelmes népség járta azt a vidéket, 
átszökdöstek a határon, meg vissza 
szöktek. A bakák, ha megcsípték őket, 
hozták a kaszárnyába.

Azt mondtam az őrmesternek, hogy 1 
csukják he a foglyokat, majd ha meg­
virrad, beszélek velük.

De nem lehet ám reggelig várni. 
Mert az egyik betyárnak menekülés 
közben keresztül lőtte a mellét Stefán 
Malmos szakaszvezetö, — mondta az 
őrmester, a mire felkeltem és károm­
kodtam. Magam sem tudom miért ká­
romkodtam. Aludni úgyse tudtam 
A határszélen mindenféle rossz szoká- j 
sai vannak az embernek.

— Költse fel a kapitány urat, — j 
mondtam az őrmesternek.

- Nem lehet, — felelt kívülről! 
az őrmester. Én pedig nem kérdeztem, 
hogy miért nem lehet.

Az őrszobába mentein. A piszkos 
petróleum-lámpás világánál két alak 
látszott. Az egyik a pricscsen feküdt 
és nyögött. A másik mellette ült és 
egykedvűen simogatta a szakallát. Kaf- 
tános lengyel zsidók voltak. Amelyik- 
megsebesült, öreg volt, nagy, fehér 
szakálla, a társa fiatal ember volt.

A sebesült hörgőit az ágyon. „No 
ez nem sokáig viszi“ — gondoltam. 
Lássuk, miért lőtték meg.

Stefán Malmos szakaszvezetö aztán 
előadta, hogy a kél vándor nem állt 
meg, hiába kiabált rájuk. Utálnia lölt.
Azt tette, amit a kötelessége parancsolt.

Hát miért nem álltatok meg ? — 
kérdeztem a fiatal lengyelt.

—* Dolgunk volt — felelt amaz 
félvállról.

Kérdeztem nevét, polgári állását. 
Bizony már nem igen emlékszem, hogy 
mit mondott. Keveset beszélt, az is 
hazugság volt. A határszéli emberek 
veszedelmes legények. Soha se járnak 
tiszta dologban . . , Talán kémek, talán 
csempészek. Az ördög tudna eligazodni 
rajtuk.

A katonák megmotozták őket. Nem 
volt azoknál semmi írás. De még egy 
bicska sem. Ha lett volna valami, úgyis 
elszórták útközben.

— No hát most meghal az apád ! 
— mondtam a fiatal legénynek.

Nem szólt egy szót sem. Nem is 
sóhajtott. \ iIlógó sötét szemével alat­
tomosan nézett rám, aztán az öreghez 
fordult és a fülébe sugdosott, amiből 
nem értett senki semmit.

Amint igy folyt a vallatás, egy­
szerre felpattant az ajtó és Hobula 
kapitány lépett he. Vörös volt az orra 
és dőlt belőle a pálinka. Iszonyú dühös 
volt és ordított :

— Dobjátok ki ezt a véres vén 
ebet. Mit mocskolja be az állam jószá­
gát átkos vérével ! Dobjátok az istállóba, 
ott is megdögölhet.

Így ordított a kapitány és nád- 
pálczájával rácsapott a fiatal fogoly 
kezére, aki védöleg terjesztette ki kar­
jait. A zsidó felszisszent, aztán tüzes, 
néma haraggal nézte, hogyan kapják 

[ fel a bakák a megsebesült öreget és 
I viszik ki a sötét éjbe. Az öregből csur­
gód a vér, amint vitték. Ez még jobban 
felingerelte a kapitányt.

1 ’tifi I — kiáltotta. — Vigyétek 
hamar, hogy ne is lássam, mert meg­
öllek benneteket . . .

Az öreg zsidót kivitték. Én kísér­
tem a bakiikat az istálló felé, a kapitány 
egyedül maradt a fiatal fogolylyal az 
ölszobában.

Mire visszajöttem, a kapitány már 
I nem haragudott. Lehorgasztolt fejjel 
ült az asztalnál és a földre sütötte a 
szemét.

— Főhadnagy ur, — mormogta. 
Ereszd az apja után azt a legényt 
Hadd ápolja . . .

A legényt kél baka az istállóba 
kisérte. Aztán elcsendesedett a kaszár­
nya. De csak alig fél óráig. Egy félóra 
múlva valami rettenetes üvöltés verte 
fel az éjszakát. Farkas állat nem üvölt 
úgy, mint az ember ... A fiatal zsidó 
üvöltött. Nem maradhatott az ágyában 
senki attól az üvöltéstől. A lovak do­
bogtak az istállóban, a bakák pedig 
fölösen nézegettek egymásra a sötét­
ségben.

Agyon kéne lövetni, — mor­
mogta Stefán Malmos es hideglelősen 
reszketett.

Az irtózatos üvöltés pedig egy pil­
lanatra sem szűnt meg. Hobula kapitány 
már akkor aludt. Öt még az üvöltés 
sem költötte fel.

v
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igazgatják a nép feje alját, (néha ki is 
ránczigálják a feje alul) nem igen tu,l 
különbséget tenni köztük a szegény 
együgyű paraszt. Az egyiknek jobb a 
ruhája, a másiké kopottas ugyan, de 
az ö szemében ur valamennyi, pedig 
az egyik tanácsos, a másik csak’írnok

Ez a nagy tévedés. A paraszt 
szemében a méltóságos, nagyságos és 
tekintetes ur mind csak — ur. A vá­
rosi ember pedig nem tud különbséget 
tenni a gazda, zsöllér és cseléd közt, 
mert az ö szemében valamennyi csak 
— paraszt.

Ez az a mély ür, amely e két 
osztályt egymástól elválasztja. A tudat­
lanság egymás nem ösmérésé.

Ez az oka a kölcsönös bizalmat­
lanságnak, amely maga is kész vesze­
delem olyan országban, amelynek jö­
vendő sorsa a társadalmi osztályok 
egyetértő közreműködésében rejlik.

Ezért pusztul a magyarság minden 
vonalon. Ezért nem képes szárnyát 
kibontani a nemzeti erő és öntudat.

Bostkovicz Arthur.

Zeyk Domokos.

Men.-

Meddig tartott az üvöltés nem tu­
dom. Egy óráig, vagy kettőig. Mindenki 
talpon voll a kaszárnyában. Az emberek 
ijedten néztek egymásra. Senkise tudta 
miért fél. Mintha meg lett volna babo- 
názva az egész század . . Erezte 
mindenki, hogy valami rettenetes fog 
történni.

Egyszerre lángvörös fény világította 
meg a kaszárnyát. Négy helyen gyuladt 
ki egyszerre. X vizes tető sisteregve 
lobogott, de lobogott, mintha gyantával 
öntötték volna le . . . Az üvöltést pedig 
most túlharsogta az a lárma, amely a 
kaszárnyában keletkezett. A bakák li­
hegve rohantak üssze-vissza. Valaki azt 
mondta, hogy egy csapat lengyel-zsidót 
látott odakünn ólálkodni a kaszárnya 
körül. Azok gyújtották fel a kaszárnyát.

A rémülete« zavarban a kapitány 
jutott eszembe. Dobnia horkolt ágyá­
ban. I Iá rom legény megkapta és kivitte 
a szabadba. Aztán a foglyok jutottak 
eszembe. Hol járlak már azok?! Még 
ma sem tudom, hová vitték az öreg 
haldoklót.

Veszedelmes népség lakik arra leié. 
Ha valahol lakik az ördög, hát ott lakik.

hgy beszélt barátunk, apenzionáll 
tiszt és mi fejcsóválva hallgattuk.

Retkes fa is lángot fog ...
Rod ve- fa is lángot l og, ha garázs éri,
Vén legény is tüze! kap : — ha lány szem nézi. 
bálig lohogós szette-velte kis barnája,
Minek jártam, kerültem is — a nyomába.

hgy szorongat valami a szivem körül,
Ibi azt hallom más is jár inár a lány körül ; 
bang lohogós szette-votte kis barnája,
KI ne vigye előliem más. mert megbánja !

(Margit:«, tang.) Blorvay Ákos.

Parasztok és urak.
Sok Member foglalkozott már r 

magyar paraszttal. írlak róla vonzó, 
kedves történetekéi, melyekből megtudta 
ország-világ, hogy a magyar subában 
jár. fején purge kalapot, lábán pedig 
csizmái visel, szalonnal öszik kenyérrel, 
bort iszik, és ha becsöcscsint, kötüz- 
ködö. izgága természetű vagy pedig 
nólás, víg ficzkó. aki a mulatást alább 
nem is adja ki világos kivirrad tignál. A 
kalapján árvalányhaj leng, a kezében 
pedig rézfokos! forgat. Van neki szere- 
löje-babája, akii elkendőz, elgyürüz, 
farsangkor pedig beköti a fejét, s akkor 
menyecske lészen belőle. A foglalko­
zása szerint a paraszt, gazda, biró, 
kishiró, csikós, bojtár, gulyás, kanász, 
kocsi- és béres. Az érlelem világa a 
mélységes szeretet és ti gyűlölet.

Szóval érdekes alak ti magyar 
paraszt bújában-örömeben egyaránt.

De nemcsak könyveket írtak a 
parasztról, hanem föl vitték a színpadra

is. A színész urak lohogós inget-gatyát, 
rámás csizmát húztak, bajuszt ragasz­
tottak az orruk alá és azt pötykén ki­
húzták, a fejükre csapták a pörge 
Kossuth-kalapot, a kezükbe rézfokost 
tagadtak, a színész asszonyságok nem- 
zctiszinü pántlikát fontak a hajukba, 
a derekukra pruszlikot, hozzá bokor­
ugró szoknyát, lábukra pedig piros 
csizmát húztak, s aztán kiállottak a 
színpadra a városi nép elé, szavaltak, 
daloltak, tánczoltak és úgy ők, mint a 
városi népek azt képzelték, hogy be­
mutatták a magyar parasztot, a magyar 
viselőieket, tánczokal és szokásokat.

Rakásszámra születtek a népszín­
művek, de aztán megint csak letűntek 
a színházak műsoráról, a nélkül, hogy 
jelentősebb nyomot hagytak volna ma­
guk lilán.

Mi az oka ennek V Az, hogy a 
népszínműben csak a csárda, a jelmez j 
magyar, a többi pedig — hazugság. 
A paraszt nem úgy beszél, nem úgy 
dalol, ahogy a színpadon bemutatják.

De hogy is vihetnék az igazi pa­
rasztot a színpadra olyan írók, akik a 
parasztot nem ösmerik, szóváltásba sem 
elegyedlek velük, söl a legtöbbje parasz­
tot még nem is látott. Az Írók figyel­
mét is csak a külsőségek ragadták meg, 
nem pedig a belső tartalom. A parasz­
ton meglátták a subát, csizmát, gatyát 
és pörge kalapot, de az egyéniség, a 
jellem nem kötötte le figyelmüket, 
pedig a paraszt lelke-szive kincseket 
rejteget. A gondos kutató drága gyön­
gyökre akadhat ott. Persze a paraszt 
a lelki kincseit nem a subáján viseli.

Nemes érzelmeket, nagy eszméket 
visel a szivében a magyar paraszt. Ha 
mindazt ösmernék azok, akiknek a 
paraszt lelkét ösmerni kellene és nap­
világra hordanák a magyar nép lelki 
kincseit, a nemzeti irodalom újjászüle­
tését készítenék elő.

Ne felejtsük el soha, hogy Petőfi 
Sándort, Arany Jánost és a haza sok­
sok jelesét is a köznép adta.

Meg kell ösmerni a magyar parasz­
tot, hogy az Ián vele foglalkozni lehes­
sen. Különösen azok ösinerjék meg, 
akik hivatottak reá, hogy a bajaikat 
orvosolják és rajta segítsenek.

Hogy mennyire nem ösmeri ha­
zánkban az ur a parasztot és viszont 
ugv hiszem, elég találó lesz az alábbi 
jellemzés.

Ha a városi ember kikerül falura 
vagy tanyára, csal< a paraszt őrlik 
szemébe. Előtte legfülebb csak az tűnik 
föl, hogy egyiknek rongyos a subája, 
a másiké pedig nem. A beszédjük, 
viselkedésük egyformának tetszik, pedig 
ez a látszat csupán, mert a subán belül 
egészen más ember vagyon, aki a falu 
vagy tanya társadalmában hol előke­
lőbb, hol alárendelteid) állást foglal el.

Ha a falusi ember, vagy a tanya­
lakó bekerül a városba és a városhá­
zára következik, ahol a városi urak

Segesvárnál zúgó tenger: a czár hada. 
Hcjh, Bem apó, ne menj oda, ne menj oda! 
Nagy a vihar, meg nem győzöd ;
Nincsen elég evezősöd.
Hiúba dörg ágyúd torka :
Csorba esik fegyvereden, kardod élén 
Nagy csorba.

„Hogyne mennék, hogyne mennék? Hiszen
velem

A szabadság nagy Istene s a győzelem.
Ill a költő, Isten ajka.
Vértengeren száll a sajka,
Evezőjét fogja székely.
Kedves ágyúm eddig őrzött: és talán most 
Vesznék el ?“

j Megy a székely, a szabadság hős bajnoka. 
Nem ijeszti az ellenség vashomloka. 
Gyönyöre a harczi pálya.
Zeyk Domokos paripája 
Nagy kevélyen ott lépeget.
Zeyk Domokos aczélkarja lebir egész 
Sereget.

Bömböl ágyú, Bem apó érczoroszlánja, 
Ellenségre a halálos tüzel hányja.
Kö dre Imii egy orosz vezér,
Kardok élén piros a vér.
Zeyk Domokos nagy pallosa
Zúgva forog, liánok harezán csatázott ig)
K adósa.

„Rajta székely ! Üssük-vágjuk ! Rajta véreni! 
Látod : én is ott hasítom, ahol érem.
Csak előre, Csaba népe,
Az ellenség közepébe !-‘
Es előre zúg a sereg,
Reng a mező, dobog a ló, szablya csendül, 
Dob pereg.

Veti magát egyik ember a másikra. 
Székely, orosz cgymáslölő hull a sikra.

i
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Elbukik a honszelem,
Vad tömegé a győzelem.
Dübörög a kozák lova,
Hajh, a futó székelyhadat elgázolva 
Zúg tova.

Zeyk Domokos nagy pallosát még szorítja 
Dörgő szava futó népét bátorítja:
„ Vissza vérem ! Vissza székely ! 
tiyalázat! Ne jajveszekelj!
Csak előre, soh'so hátra!“
Hajh. egy-kellő érti szavát, visszafordul 
A bátra.

5.

. a beke többnyire oly sanyargatásokkal járt, 
! mint másutt a háború“1) ezer és ezer tisalá- 
I rtut uzulL ,;l .szülőföldjéről a török. Nagyobb 
! részét legszivesobbon hz ifjakat ős erő 
! sokét -- rabságra hajtotta. A kisebb rész, 
na csak tehette, menekült oda. ahol inkább 

I remeit biztonságot. Mikor vitéz Kcreesónyi 
I l'aszu ,°«sciftöl konyszeritvu feladta Pertaffa

Farkasszemet a halállal bátran néznek, 
Véres kardján a maroknyi jó vitéznek 
Leskelödik ezer halál.
Minden csapás lelket talál.
Zeyk Domokos hü szablyája
Mint a kaszás a rét füvét, a kozákot
Kaszálja.

Hüll az orosz, de hajh, nincsen szeri-száma 
Zeyk Domokos, megkell néked halnod márma. 
.Életemet drágán adom 
Kozáktetem a sirhalom,
Ahol Zeyk lehull a porba“.
Vasa villog, véres élén egymás mellett 
A csorba.

Elvérzett már, elhullott a maroknyi had, 
Zeyk Domokos pallosával maga marad.
Mig a szablya hős kezében, 
be nem bírják semmiképen.
Körben forog paripája
Erez a karja, szive uczél, a kozákot
Fgv vágja.

Odavágtat fehér lován orosz vezér:
"Kimúlni kell, hős ez, egész haddal felér.
Add jneg magad’ kegyelemre !
Nagy kár volna, Istenemre, 
lla elvesznél, derek vitéz“.
.Nem én addig, inig a szablyát fogni tudja 
Ez a kéz“.

.Fogjátok el! No görbüljön haja szála!“ 
Vaknn rohan bolond kozák uj hajszára.
De Zeyk magát meg nem adja.
Lova forog, vág a kardja.
■■Add meg magad’“ — „Nem én soha!“
Egy karabély kemény vasán ketté törik 
Pallosa.

A kozákok nagy hurráh-val körülfogják, 
'bősz vezér várja is már nemes foglyát. 
Zeyk Domokos, már most veged,
Hahül ejt az ellenséged.
■ Elve soha !“ —- Pisztolyt ragad,
Homlokára nyomja csövét. Fegyver dördül 
Zeyk szabad.

Jánosi Zoltán.

Az 15t>7. és 1504. évi tatár- 
járjís Debreczen vidékén.*)

- irta: Zoltai Lajos —
V drinápolyi békekötéssel (lö(SK) végző­

dött hosszú és borzalmas hadjáratok alatl, 
S(|t azután is, a hóke éveiben, mert „nálunk
n il 1 k* a dolgozat egyik része Debreczen 1504- 
v Vl 1 ti állapotával foglalkozó, s különösebben a 
mV» lakosságnak Dcbreczcnbcn letelepedését is- 

•‘rtetö, sajtó alá készült történelmi monográfiának.

i Ptfs[inak Gyulavárát,"(15(56) hót családfő kérte 
: onnan loivetelet Dohreczon város lakosai 

ujze. l e így tömegesen egyszerre egy-egy 
íe ysogböl ritkán költözött a szegény nép 
üebreezenbo. Azt látjuk az egykorú foljegy- 
Ze,S|i '10 ’ l0Zy b'kább egyenkénl-kettenként 
szál mgozlak ide; bár ugyitmizon helységből 
bizonyos években valamely kényszerítő ok, 

i vf.?y, kedvező alkalom miatt nagyobb arányt 
(Oltott a beköltözés. Mert hu behódolt is n 
j jobbágy község a töröknek s tőle lelhetőlog 
I igyekezett pontosan fizetni a sokféle adói, 
illetéket es tizedet, teljesíteni a nagyon ter­
hes robotot: szakadatlan és hallatlan zakla­

tásoknak. zsarolásoknak volt azután is kitéve.
, . szultánok a meghódított terület egy 
I rosi!f hu bérül kiosztották lovas vitézeik, a 
szp,-iliik, az iszpáják között. A keresztyén 

• 11,1 kosok ,lzllln bgy ahogy tudtak, megalkuttak 
, a hu per úrral a pénzben és termesztmények- 

’Bb fizetendő adókra és a robotra nézve, 
-.sakhogy e szolgáltatásoknak minimuma min- 

I den községet illetőleg körülményesen meg 
í ';°;1 határozva a dcflerokben. a török biro­
dalom kataszterében.1) A hübér ur önkény- 
kedesonok mi sem szabott határt. A mikor 

! Mckl Íbiszeit, akkor emelte feljebb küvotolé- 
j seit. Es a szegény keresztyén jobbágy, aki 
j úgyis hasztalanul ment volna pimaszra a 
timariotok és zárniuk zsarolásai ellen a szand- 
sak béghez vngv a pasához, a rájuk költöz­
ködését tiltó ozmán törvény ellenére is in­
kább — megszökött. Mert a szökés néha 
kedvezőbb alkut vont maga illán. De számos 
helység nem népesedett he többé. Sőt némely 
»zpálii maga kenyszerile a szegénységéi, hogy 
megszökjék. Mert az Így elhagyott falu hatá­
ráéit más szomszédos községek legelő-pénzt 
fizetlek, vagy kivetlek azt haszonbérbe ; maga 
pedig az ilyen puszinkból szedett jövedelem 
arányában nem tmtozolt fegyverest állítani 
a Padisah zászlói alá.3) Az általános szeren 

! ősellenségben még szerencsések voltak azok 
a töröktől nem lakott nyílt városok és népe 

j sebb helységek, amelyek a szultáni kincstár- 
nak közvetlenül adózlak. Ezek a császári 
kbuszok. Ezek nem valónak egy löldesur 
személyes jobbágyai s esnknum kivétel nélkül 
átalány összegben, egy summában fizették a 
20 ,jü féle adót, amit együttesen Debre­

cenben „szerződött adómik“ a Dunu-Tisza 
közén „summaadónak“ neveztek.

Az ilyen városuk természetesen erős 
vonzóerőt gyakorollak a kisebb városok lakos- 

I siígára s nem egy szomszédos helységet ol- 
j vasztottak magokba, amint Kecskemét, Körös, 
Czegléd története imitálja s amint ezt Dob-

, D .Salamon lé, Magyarország a törüli hódítás 
, korában.

“I így például lulíii-litui a császári khazinohuz 
! (kmcslár) tartozó s a szolnoki nahíébe osztott Oöb- 
j röcyn évi jövedelme 1110.01 Hl (a rcgildi defterben 
csak 50.000 bőt eins falué 5500, Báránd falué 1)000 
01 régibb defter szerint g'50), Angi-/vanc 4000 

j(az előbbi felvélcl szerint Üli 10) ékesére'volt becsülve.
I oSziilcjmnn és Szelim szultánok idejében 40 akvse 

í tallér, vagy 110 akese — 1 jó magyar arany. 
Tehát Debreczen minimális évi jövedelme 1666 arany 

I volt.) Ugyanekkor az említett falvak, Uebrecz.cn ncl- 
j kid, de néhány külső szolnokmcgyei helységgel együtt 
Abdi bin llaszáu zsoldos vitéz kezén voltak, 160.500 
akese bér mellett ii évre kiadva.

I,ássunk még néhány példát: 15811 1584-ben
s’náp jövedelme 1700, Miirtont'nh-iiu 500, Hugosn 
6000, Csagné 7001), fínlkánró 1700, Hosszu-Piilvie 
1700, Varya .ve (mely Nánás és T.-Polgiir közt fe­
küdt) 6000. Kötelesé pedig már csak 1700 akese 
volt s valamennyi község lovas vitézek hűbéri bir­
tokát alkotta, akiknek neveit is ismerjük (Dr. Volles 
Antal: „Magyarországi török kincstári defterek" II. k.i 

•1i Salamon lé „Magyarország a török hódítás 
korában".

reezen is tette, különösen Parlaggal, Guttal 
egyessel, Abával, Fileppel, Haláppal és 

Hodoglalvával.
így nőttek meg a khász városok a 

hűbéres laluk rovására, amelyeknek határait 
aziittm aránylag olcsón, kedvező feltételek 
mellett bérbe vették amazok az ozmán kincs­
nél. A későbbi időben, tudniillik 1660— 
11)90 között Ebes puszta évi summa adójá- 
bai) 70 tallért (vagy 35 aranyat, 5 tallért,
I tábla szappant, 4 rőfrása posztót) Szepos 
pusztáért 70 tallért, Szent-György pusztáért 
C.Diliért, Hodogfaluért pedig 40 ezüst 
Diliért űzetett Debreczen a szolnoki eminek- 
nek. ) A banki praedium évi bére török 
részre 167!). és 1680-ban 44 frtra ment.1) 
Ugyanekkor magyar részre is fizette az adót 
a varos ; a magyar földesuraktól is megvál­
totta a kezében lévő pusztákat. Bánkért pél­
dául Csomaközynek évenként 12 Irtot szállí­
tott a tanács. Az ebes! dézsmál Kallóba !) 
Irton, két pár karmazsin csizmán és két 
tahin szappanon váltották meg. A macsi 
dezma pedig, amely szintén Káliéba járt 
14 Irt, ugyancsak két pár csizma és két 
labla szappan volt. A két pár karmazsin 
zsizina ára rendesen 5 frt, a két tábla szap­
pané. 1 frt 8(1 pénz volt.3) De hát ez Így 
volt országszerte. „A jobbágyok a hódoltság 
területén mindenütt részt vettek a közterhek 
viselésében ; a nemesek pedig a szent korona 
Hígjainak éreztek magokat. A magyar nemzet 
egységének érzőiét a török foglalás sem ölte 
In . Erről Írja Bethlen Gábor mint választott 
magyar király : „A jobbágy a mí'tulajdonunk 
országostul, a töröknek csak behódol“. Szu- 
lánezi István 1636-ban azt felelte a budai 
pasának, hogy „soha csak egy falu ‘sincs, 
kit a lörölt egyedül bírna, hanem inindcn 
laluuak vagyon magyar ura is“.4)

Minél inkább elviselhetetlenebből nehe­
zeden a roppant nyomorúság a falvak lakos­
ságúra ; ininól sűrűbben ismétlődlek a várak 
és pitlánkok őrségeinek rabló kitörései; minél 

I többször bebarangolták a folyton szap rodó 
hajléktalan hajdúk a kifosztogatható hódolt 
területeket; minél félelmetesebbé vált a már 
U) I.) sót kevesebb számú lakolt házra 
leolvadt falukban való lakozás : annál jobban 
vágyott a vidék népessége a nyugalmasabb 
s batorságosabb élettel kecsegtető Debreczen 
felé, annyival is inkább, meri „a törökök 
nem nezik a lalvak pusztulását, akiben az­
előtt ötven-hatvan ház voll, most alig van 
tíz is, ugyanannyi summát kivannak rajtok“. 
r.zt ugyan 1620 körül irta Esztcrházy nádor 
a törökök bánásmódjáról. De ötven évvel 
előbb sem követtek szelidebb, emberségesebb 
pénzügyi politikát.

Legelösször 1567-ben veszített sokat 
emberben Debreczen vidékének népessége, 
amikor a János Zsigmond segítségére rendelt 
tatárok 40,000 rabot szedlek össze a Tisza 
vidékén. A királyfi maga is annyira felhábo­
rodott kegy-ellenségeiken, hogy épen török 
részről jött figyelmeztetésre a tokaji táborim 1 
kimozdulván, u böszörményi gátnál rájuk 
ütött s egy részüket levágta.6, Később pedig 
I obi-ban a gyulai bég csapatai Ér-Mihály- 
talváig elkalandoztak, rabolva, pusztítva.

\ idókiink ekkori pusztulásának jellem- 
zésére néhány példát idézek; egymásmellé 
állítván Biharvármegye 1552. évi dikalis ösz- 
szei rásáhói es a szolnoki szandsák 1572. évi 
fejadé defteréből az alábbi adatokat.")

a városi levéltárban. A szol-1 Tórák levelek 
noki cm in élt nyugtái.

3) Városi számadások.
3) Városi számadások 1676 -1688. évekről.
*) Szilágyi S. „A magyar nemzet története*. 

VI. kelet.
!) Szilágyi S. „A magyar nemzet története. V. k.
) A bi Imrvármegyei összeírás adatai liorovszky 

;..a'V,u .Jbuarvármegye és Nagyvárad leirásá“-ból, a 
törölt defter adatai pedig Dr. Velies Antal „Magyar­
országi törölt kincstári defterek" ez. müve I köteté­
ből valók.
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Porták száum Házak száma 
1552-ben. 1572-ben.

Nagy Lola ....
Mike Férés ....
Derecske.....................
Szóval..........................
Ebes (ma puszta) . .
Henczhida ....
Bánk (ma puszta) . .
Diószeg .....................
llosszupáli ....
Egyed (Diószeg mellett)

(ma puszta)
Bagainér.....................
Monostora.? Páli
Vértes..........................
Semjén.....................
Szcpcs (ma puszta) .
Almosa.....................
Szóid Kozma (ma puszta)
Sárid (ma puszta).
Piskolt..........................
Keserű..........................
Székelyük! ....
Vasad..........................

Teljesen elpusztulhatott a ma I.-Pol­
gárhoz tartozó Szent Margit a, amelyben 
1572-ben még 100 házat írtak össze az 
aminek (török adótisztek), és mar 1 i)83- 
han a szolnoki szandzsák ruz namcscju 
(hübér-napló) szerint mint llüszein hin dur 
Ali ziametjéhez (iíOOOO akesénál többet jöve­
delmező hűbéri birtok) beosztott helység csak 
500 akese parányi évi jövedelmet hozott.1)

Viszont némely velünk szomszédos köz­
ség 1572-ben több házat számlált, mint a 
hány portál ugyanott 1552-ben összeírtak ; 
vagy pedig a magyar Conscriptiobun es a 20 
évvel későbbi török defter kimutatásában 
előforduló számok majdnem tökéletesen Ic- 
dezik egymást.

Az első esetre vonatkoznak :
Porták száma Házak száma

88 (17
31 21

189 153
94 57
öl 39
39 28
23 Vü 13

124 49
43 33
34 13

(14 29
30 19
2(1 17
28 19
71 32
23 15
47 Vü 27
15*5 ti
82 20
44
-i-i

4
A00

1. >.r>2-l>o n. 1 fi72-l)en.
Sámson..................... 54 72
Köteles (ma puszta) . 30 50
Belli Sz. Miklós (ma p.

N.-Rabe határában) . 10 18
Nagy 1 Ér) Mihály (falva) IP .2 23
Vámos Peres 12' 2 18
Haláp (ma puszta). 14 39
Újfalu (Berettyó) . 20 35
Ábrán falu (Ábránv) . 14 24
Buzila (ma puszta) 10 17

A második esetre például felhozom
ezeket :
Kovácsi (ma puszta) . 17 2D
Tépő.......................... 40 40
Konyár..................... 3(1
Bagos .......................... 30 •ét33
Andaháza (ma puszta) 21 20
Sz. 1 ’éterszeg . 25 25
Szerep.......................... 31 30
Kis Babé (ina puszta) 14 14
Nagy Bábé .... Ili 10
Bódogfalvn (ma puszta) —S* 2 30

Szinte végzetes csapásként nehezedett,
valamint az ország nagy részére úgy 1 lehre-
ezen vidékére is az 1591-ben III Murát által
megindított uj háború, imilyet a történelem 15
éves háború néven isim r. Debreczen kör-
nyékén a legtöbb község , e hosszú háborús
kodás szörnyű dulásai közölt pusztult el
annyira, hogy azóta sem épülhetett h I újra. 
A Buszt felöl betört tatárok iszonyú garáz­
dálkodással száguldoztak keresztül Szabolcs 
es Biharvarmegyén. Mindenfelé tűz es vér 
támadt a nyomukban. Elhamvadt falvak, szá­
zával legyilkollak boltcstei jelezték, a merre 
ez a félelmetes vad borda elvonul!.

Hihetőleg épen ez a tatárjárás, de két­
ségtelenül az a 15 éves hadjárat pusztította 
el Ebest, Szepesi, Hegyest, Macsol, Oh,'ltot, 
Zámot, Fanesikát, Paczot, Bánkot, amelyek

') „Magyarországi török kincstári defterek“. 
1. és II. k.

ina Debreczen város határának kiegészítő 
részei; nem különben a hosszúidéig ugyan­
csak Debreczen által zálogba tartott Bodó- 
liázát, Szentgyürgyöt és több más községet. 
Ellenben Bódogfalvn, Haláp, Parlag, mint 
látni fogjuk, kevés ideig még túl élték e 
rettenetes dulásl. A ma Debreczenhez tar­
tozó puszták közül Mála már 1440. előtt. 
Elep pedig 1573-ban1) nem voltak néptartó 
helyek; hanem Debreczen bírta ezeket. A 
királyi Magyarországhoz csatolt Szabolcsvár- 
megyében az 1590. évi adóösszeirás szerint 
1594—1595-ben 100 község pusztult el ; né­
melyik teljesen, másokból a lakosság szét- 
futott; nagy része meg tatár fogságába ke­
rült. A szovátiakat, nádudvariakat pedig — 
amint Debreczen város egykorú jegyzőkönyve 
emlékezetben hagyá — levágták. 1598-tól 
1004-ig ugyancsak Szabolcsban az adózó 
házak száma 3998-ról 101-re esett le. Ha­
sonló romlás súly tolta az Erdélyhez tartozott 
Bibarvármogyét.1)

Szörnyű elemi csapások, aszály, drá­
gaság, éhség, sáskajárás, tűzvész, döghalálon 
kívül, e hosszú háború minden nyomorúsága 
Dchreczenre is reá nehezedett. Már az uj 
háború kitörése elölt a süni beköltözés mel­
lett is gyors pusztulásnak, elnéptelenedésnek 
indult a város. Korhűt budai pasa 1589-ben 
már erre való tekintetből szállítja le 0000 
tallérra 7000 röl a debreezoniek adóját. 
Ugyanezen év végén ismét elenged 200 tallért, 

mert „már 200 ház elpusztult s jövő 
Szent-György napig annyi tehetős lakos szán­
dékozik elköltözni, hogy azután a város 
3000 tallér adót sem tud fizetni.“ A siral­
mas állapotot bizonyára csöppet sem túlzott 
sziliben festi a szolnoki Kádiának a budai 
divánhoz 1590. elején írott következő levele : 
„Buda tartományához tartozó császári javak 
közül Debreczen a határszélen esvén, mind­
két részről nvomorgntűsnek van kitéve. Azon 
kívül, hogy a török részié adót fizet, a ke­
resztyének is minden adójukat követelik tő­
lük, mely terhet a város lakói nem lévén 
képesek hordozni, már idáig több mint ötszáz 
hn/.uk pusztult cl s azon a ponton állanak, 
hogyha csak5800tallérnyi adójukból800 tallér 
el nem engedtetik, bizonyosan odahagyják 
városukat. Az elköltözést titkolni fogják. A 
kutatás végett kiküldött csapat főnökök, bér­
lők és hiihér-telkesek (ezek mind mozi Írnok 
voltának) csakugyan nem is találtak ott töb­
bet egy igen szegény állapotban lévő cso­
portnál. Ennélfogva ezeknek mindenképen 
oltalomra van szükségük.“ Így telt tanú­
bizonyságot a szolnoki mollah a szegény 
debreezeni ráják végtelen nyomorúságáról, 
melynek hire 1592 ben már a fényes portá­
hoz is eljutott. Ugyanis III. Murát 1592. nov. 
15-én felszólítja a budai pasát, bogy a deb­
reezoniek kérését, mely szerint adójuk 5000 
tallérról 4000 re szállíttassák le, —mert igy 
az elfutottak is vissza fognak térni, meg­
vizsgálja és intézkedjék.3)

Csakugyan „az erdélyi vajda közben­
járására a debreezoniek „szakasztott sum­
mája négy ezer tallérra engedtetett, hogy az 
elfutott szegénység helyre jöhessen és a város 

1 megépülhessen, bár ez a leengedés a csá­
szári tárháznak ártalmára vagyon.“

Ilyen viszonyok között érte Debrcczcnt 
az 1594. évi 11 j tatárjárás. Ekkor lön a város 
népének általános futása; csak hogy legalább 
nyomorult életét megmenthesse.*)

A város az itthon maradt elöljárók ri- 
rnánkodása és ajándékai által kerülte el a 
lelprédálást és a lelporzselést.

>1 Városi jkv. 157(1. (till. I. Jut. 25. A városi 
tanács Kényes Mihály debreezeni polgár és Torkos 
János ilubreezcni nótárius közölt nz lilopi területen 
való vitás széna kaszál látási jog létől Ítélkezik.

3) Szilágyi S. „A magyar nemzet története" 
V. kötet.

A Török levelek Debreczen város levéltárában.
4) Várt isi jkv. 15114. 71!. I. Jnl. 18.
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Egy boer-kém.
(Elbeszélés a délafrikai háborúból)
A mi alább következik egy boer be­

szélte el, kinek, mint házalónak sikerült be­
jutnia az angol táborok egyikébe, hogy en­
nek erősségéről a szükséges adatokat meg­
szerezze.

Mihelyt az ellenséges tábor közelébe 
jutottam, lovas csapat jött felém.

Közönséges boernak voltam öltözve, 
de hátamon egy csomag eladó portékát vit­
tem . . .

Az őrjáratot egy hadnagy vezényelte 
ki egyenesen hozzám lovagolt és rám ki­
áltott :

— Ki' vagy? Hova mész ?
Ez volt az első próba ?
Mindenki reám tekintett s mikor nem 

feleltem, hallottam, a mint egyik megje­
gyezte :

„Ez a ficzkó siiketnéina. Kevés butább 
arezot láttam életemben.“

Nagyon hízelgő, gondoltam magamban, 
mialatt a legártatlanabb arczczal vettem elő 
zsebemből egy palatáblát és ráírtam :

„Mit kívántok tőlein?“
Odaadtam táblám a hadnagynak, ki 

ráírta a teleidet:
„Ki vagy, hova mész?“
Megmondtam nevemet: Thomas van 

Dyk és közöltem vele, hogy házaló vagyok.
A liszt követelte útlevelemet, de én erre 

elmondtam, hogy egy pár nappal ezelőtt 
valami kisebb összeütközés alkalmával elvesz­
tettem. Egy pillanatig gyanakodva nézett rám, 
majd azt mondta, hogy mehetek tovább.

Előttem volt a tábor, de most már 
útirányom megváltoztatása még nagyobb 
veszedelembe sodorhatott volna. Haladtam 
teliát a megjelölt irányban és nagy szeren­
csémre, mert a mint azonnal észrevettem, 
egy lovas nyomon követett. De meglepetést 
nem árultam cl, úgy tettem, mintha mit sem 
vettem volna észre, habár oly közelről kísér­
tek, hogy időnként nyakamon éreztem lovuk 
páráját. Végre egy űr megállított, odaadtam 
táblámat, hova felírtam nevem, foglalkozá­
som és egy pillanattal később az őrség tisztje 
előtt állottam.

És most akkora körültekintéssel próbál- 
latiam meg, hogy bizonyára elárultam volna 
magamat, ha mindenre kész nem lettem 
volna.

Itt van egy siketnéma ember kinek 
nincs igazolványa — mondotta — kísérőin a 
tisztnek, ki épen írásaiba volt merülve.

„All right“ felelte ez, a nélkül, hogy 
feltekintett volna és inig a katona eltávozott, 
félig felém fordulva mondotta :

„Állj csak kissé hátrább, mindjárt kész 
vagyok.“

Ezt oly fesztelen hangon mondotta, 
mozdulata annyira természetes volt, hogy 
izmaimban mintha lökést éreztem volna a 
parancs követésére.

Ha csak megmozdítom valamelyik lába­
mat elvesztem.

De mikor a legcsekélyebb mozdulatot 
sem tettein, kezdett engem apróra kikér­
dezni. Feleltein minden kérdésére s inig TV 
palatáblám kézből kézbe vándorolt, bejött egy 
kapitány.

Tisztein most hozzá fordult.
„Egv silketnémával bajlódom“, szo|0 

hozzá. „Azt erősíti, hogy házaló, ki a tábor­
ban akarja holmiját elárusítani. De az el e 
népségben nem lehet bízni. Azt is inon ja, 
hogy Hullertöl kapott igazolványt, de HTj 
csetepatéban ellopták tőle. Nézd ! meg 11 
vannak a vérfoltok kabátja ujjún.“

Ezt megint oly természetes hangi 
mondotta, hogy csaknem elárultam maga • 

i Szempilláim megmozdultak, de tekinteteinn
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aCn!i,m»L-m’vun.em 6,'do,n,c,1> ,noKi hogy kikaczag

felém,

tudtam parancsolni. Erre elvolté táblámat
leírta, hogy az őrjárat felváltásáig a táborban I bm.L- ’ .......... ‘“v,u,um 11,ÜK, nogy kikíkell maradnom és akkor az u ömarmes. I K??/ rOS®zat gondoljanak rólam 
noknál jelentkeznem. 1 1 | ,., tábornok barátságosan intett

Adtak valamit ennem, áruimnak körül 1 i'n0ndta az orvosnak :
belöl leiét eladtam, szabadon járhattam, kel-Igény fiSkör’ olbocsátom 
hettem, mikor az uj tisztelőit is jelentkeztem S ,
A katonák annak tartottak, minek kiadtam ol-v „rK h( ‘‘f ,lz őrseget és elzártak. Ott 
magamat. Némelyek szánakoztak- rniinm : hÜL m!..f.g0y ls ,volt mai'- Mindjárt tudtam,

7.

ezt a sze

nagamat. Némelyek szánakoztak raiiam hnL"!'lS °goly is vo,t niár. Mindjárt tut „ások kikaczagtak °Ztak rajtam’ h°gV bizonyos czélzattal zártak együvé.
Egyszer épen, mikor a földön térdennl-'mari« ,lg,zal'"dült bo az ajtó, az az ember 

cm. hotrv a csórnaimt i........... . i 1 . ' íozzám jött, meglógta kezemet és

míg

- - - —térdepel
,om; hogy a csomagot hátamról le vegyem,! szólott: 
pisztolyt sütöttek el mögöttem szerenesérn I ta j •
hallottam a sárkány felhúzását. " ‘ kell moglfahmnk ^? N°S 1,41 CgyÜU
ki kelkttf'kéirdclnem ^el-
U-n vele hogy egy oslromnml sSm£ hi«°H
sokáig lehet védelmezni. Gzélomat elértem • 1 monrlná k heszed. Nekem hiába
most már sietnem kellett olvgyömn aS' én s T ^ eL & s
csak lehet kiszabadulni az angolok’ közül iavok ,lolldom’ kl Vilgvok. Holland va- 
Kezdetbcn jól ment a dolog ! me, fezel,ilt logtak < mint ké-

De csakhamar ismét feltartóztatott egy'nap inak fefaKÄ'§k halAlra iW,t* ho1*

ÄST ff 6.,zeg,iil»c. i ,6ere t l,éí‘=,H,ÍStl

sugoll u főnök fülébe. Twlüm, hogy rám Lodvc i.ocv Ts' olvn, '"Ggvo!,am| "*> BJŐ- 
vonatkozik. ’ ’ Jg- dZ 01 xos gyanúja el nem euyé-

Néhány pillanat múlva hozzám fordult ' Tényleg ^ kÍ!Íllailum- , ,

Ä? “ !s«äY‘ if.. Sím,
„Hadd halljam csak, mi járatban vagy?“ ibálniV0"" V“lak' ]'or/Mm kia*

tekintetét. A legkisebb mozdulatot észrevette j Mozduktlan^mámdlam ^'mtonávaL

"",Kd e fitctl az asz,alva' mindad- öú én jobban tudtam a dolgot es nem
dig, inig jelekkel értésemre nem adták liogv 
közelebb menjek. Akkor odadtam neki táb­
la,-kamal. Erre aztán kérdezte, hogy miért 
...... « útlevelem és hova akarok menni.

Elbeszéltem, hogy mi történt igazolvá­
nyommal és hogy H .... he igyekszem uj 
portékákat vásárolni.

A tábornok elégedettnek látszott a fe- 
I el eltel, de az orvos, ki úgy látszik kitűnő 
igyelo volt, még nem egészen hitte a dolgot 

Haliul lám, hogy ki is fejezte a többieknek 
ez iránti kétségét.

A többiektől nem féltem, de hogy u 
doktori megcsaljam, éreztem, hogy minden 
erőmet meg kell feszítenem.

A csobogások, mikkel rajta akart csípni, 
jelentékteleneknek látszhatnak, de egész hi­
degveri,ségemot. teljes lélckjelenctemet és 
minden idegem megfeszítését kívánták, hogy 
titkomat éles tekintete előtt elrejtsem.

Egyszerre csak felállóit, hozzam sietett, 
kezét barátságosan vállalnia teile, igy szólva :

-■Nyújtsd csak ki nyelvedet!" "
Egymásra szorítottam 

ki ne nyújtsam nyelvemet.

addig „felébredni* a inig felvolt kedvem 
nem ráztak.

Reggelre kelve eltűnt már az alkalma­
zott kém. Nekzott kém. Nekem valami ennivalót hozlak I ,7 , , 8'c,ü,,né lcszi- Vé«ul «• köz,
,mt ha'tal az ajtónak ülve kezdtem c fogyaszLrb *1 k 1 ,UJ, .lag1ok"1 válaszloUa 
am. A mikor csak tisztán hallom a követ rcmZ’ L"’,st Adolf és ifj. gróf Zic„y j

kozö szavakat : uiakai.

„Egyenesen állj !“ parancsolta.
Megmaradtam görbe testtartásomban: 

a rövid parancs, mint ostoresapás Itatott rcám, 
de egy izmomat som mozdítottam meg.

A doktor kezdett méregbe jönni. Egy 
clperezig áthatólag tekintett ram, majd a 

lisztekhez fordult :
Azt mondja, hogy az igazolványát el­

vesztette, de én szerelnek még többet is 
megtudni tőle. „Melyik napon történt ?“

Megfordult és kérdő tekintetet vetett 
’>ii.i. Ha el nem készültem volna mindenre, 
bizonyosan tudom, liogv nyelvem leli volna 
árulóm.

Ismételt hajótörést szenvedett kísérletei 
végre is kaczugásra Indították társait.

Most már én irtain a táblára.
„Mit akar? Talán nem gondolja az tir, 

,0*T szökevény vagyok ?“
-Azl gondolom, liogv csaló vagv*, irta 

0 vissza.
Mire igy feleltein: „Igy is elég szomorú

kező szavakat
-Most, vigyázz“.
Az ajtót csendesen kinyitották és etrv 

revolver-lövés hangzott el. "
A vér megfagyott ereimben, de étke­

zéséin leibe nem szakítottam.
Déltájt megint a tábornok sátorába 

vittek. Egyedül volt. Elvette táblácskáin és 
rairta, hogy szabad vagyok és ad nekem 
igazolványt. Tényleg egy papírt adott ke­
zembe, de hirtelen megszólított:

- Nézd csak, jól irtani nevedet bele“. 
Nyugodtan zsebembe tettem a papírt, 

a nélkül, hogy belenéztem volna.
De még ez sem volt az utolsó próba. 
A tá ornok ki vezeteti a sátor héjára- 

. . , . taig ''deli az őrnek, hogy engedjen át
fogaimat, hogy j engemet. De még lítiumain kiáltotta :

„Halra térj, az a közelebbi ni“

tett mérleg számadatai szerint már ezúttal mindent 
beváltott, amit az előzfi mostohább években a köz­
gyűléseken kilátásba helyezett. — A mellett, hogy
"'’"tan8' k°r' 04 fill6r tiszta nyereséget ért el, még 
az 1894-ben sajnosán megszüntetett árfolyam külön­
bözeti tartalékot tett ez évben félre a záloglevelek 
árfolyam emelkedéséből; a külön tartalékot, mely 
mar 8.1 Ki korona 82 fillére szállott volt le, most 
ismét 568.688 kor. 16 fillérre emelte, a tüzosztály 
dijtartalékát 4.400.000 koronára, a szállítmány! biz­
tosítékot pedig külön 40 ezer koronára szaporította 
Az életbiztosítás felette jó üzletet tervszerűen s 
nagy sikerrel fejlesztette. A társaság életbiztosítási 
o m k»ronára emelkedett, vagyis
9.012.061 korona 68 fillérrel haladja túl az előző 
ovit. Ez állománynak díjtartaléké immár 78.255.666 

or. 2.1 fillért lesz ki. Az alapszabályszerü levonások 
a n az igazgatóság a tiszta nyereményekből rcsz- 
vónyenkint 820 kor. osztalék kifizetését hozta javas- 
at ur'p ^ nycrcségböt még az osztalék kifizetése után 
s 886.166 korona 12 fillér marad rendelkezésre. 

Ebbel adományképen 50 ezer koronát javasolt az 
igazgatóság a társasági tisztviselők nyugdíjalapjának 
juttatni, 886.166 korona 12 fillért pedig a külön tar- 
taieln-a „(vezettetni. A közgyűlés a mérleget, zárszám­
adást rendben találta és az összes igazgatóságnak 
es a felügyolöbizottságnak a felmentvén yt megadta, 
jóváhagyta a közhasznú adakozásra fordítandó ösz- 
szeg felosztási tervét. Az osztalék a társaság pénz­
táránál már a hétfői naptól kifizetésre kerül. A rész­
vényesek nevében, kikre az évi jelentés a lehető 
legjobb benyomást tette Lamp! Vilmos részvényes 
mondott köszönetét az igazgatóságnak. Külön ki­
emelte a szakigazgatás élén átló Ormúdy Vilmos 
vezérigazgató rendkívüli szakértelmét és nyomaté­
kosan hangsúlyozta a nagy megnyugvást, melvet a 
részvényesekben és biztosító közönségben a társaság 
jelenlegi vezetése inaugurált amaz irányt kelt, mely 
igen helyesen a nagyszabású és előrelátható tarta- 
lókgyttjtéssel a társaságnak jövendő biztosságát és 

j ,lag]^ágat is kétségtelenné teszi. Végül a közgyűlés
báró 

János

óbbra Icrtüin ős zavartalanul folytat­
tam utamat.

*
■ Három nappal később az angol tábor 
kezeink között volt.

Hollandból közli:

Csűrös József

1819 -1902 ikv. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A debroczeni kir. tvszék mjnttkvi hatóság 

lés/,etöl közhírré tétetik, hogy Silágyi Sán- 
donié vógrelmjtatórnik Bútor Gábor és tár­
sai elleni végrehajtási ügyében a debr. kir. 
tvszék a deor. kir. jbiróság területén levő 
a csegei 4l’1 sz. Ijkvben A 77/b hr.-z a 
felvett belsőségre az 1881. LX. te. löö's-á 
éneimében egészben 800 koronában, a cse­
gei 73 sz. tjkvben A i 541. 590 791
97ti. 1069. 1172. 1236. 1267. hrsza. foglalt 
ingatlanokból Bulor Gábor, Bútor Mihály,

k!

KÖZGAZDASÁG.
Aí első Magyar Általános Biitoaitá Társaság

múlt hónapban tartotta inog évi rendes közgyűlését 
gróf Csckonics Endre v. h. t. t. elnöklete alatt. Az 
1901. évről szóló örvendetes igazgatósági jelentés 
kiemeli, hogy az üzlet az egyes biztosítási ágakban 
és összeségében kedvező lefolyású volt, s nemcsak 
a felosztásra kerülő évi tiszta nyereség igen tekin­
télyes, hanem ezenkívül a társaságnak különben is 
erős tartalékai szintén rendkívüli mértékben szapo­
rodtak és gyarapodtak. Az igazgatóság az előtőrj'esz-

Butor Juliánnál illető V, részre 853 
50 l'lben megállapított kikiáltási árban u 
végrehajtási árverés elrendeltetvén, annak 
fognnatoistására határidőül az 1902 é»i Ion 
4 ik napjának d e. 9 órájára Cscge község 
házához kitüzetet».

Kikiáltási ár a becsár, azonban az ár­
verésre kitett ingatlan szükség esetén a 
kikiáltási áron alul is elfog adatni.

Az dl verezni szándékozók turtozimk u 
kikiállási ár 10%-át készpénzben vagy 
óvadókképes értékpapírokban letenni avagy 
az lo81. LX. te. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű olösmer- 
venyt a kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. tszék, mint tkvi hatóságnál és 
Csege község elöljárósága ml tekinthetők 
meg.

Kelt a debr. kir. tszék mint telekkönyvi 
halóságnál 1902. febr. hó 25. napjan.

Hegedűs
kir. Iszclii bíró.
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Jövedelmi adó ua bólyegilletékek................................ . . . .
Postahérek ................................................................................................
Adakozások közhasznú célokra...........................................................
A tUzbiztositási üzletet terhelő igazgatási költségek . . .
Behajthailan KÖvotelésok leiiAsa........................................................
A kövouoző evők ké-«zpóuz-dlj tartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . . . 
II. Szállítmány biztosítás.

Kifizetett károk és költségek...................................... 880,1)05-78
levonva viszontbiztosított károk és költségek 266.34

Függőben maradt károk tartaléka . ......................................
Szerzési és igazgatási költségek a viszontbiztosított rész

utáni bevétel levonásával...........................................................
A következő óvok készpénz-dijtartaléka a viszontbiztosított 

rést levonása után és minden megterhelés nélkül . . .
III. Jégbiztosítás.

Kifizetett károk os költségek . ........................... 1.54'»,405‘48
levonva viszontbiztosított károk és költségek 087,1 15

Függőben maradt károk tartaléka .................................................
Szerzési és igazgatási költségek a viszonlbiztozitotl rósz 

utáni bevétel levonásával...........................................................
fiélyegiliotekvk..........................................................................................
Hehajinatlan követelések leírása . ............................................

IV Be tör eeblztositás.
Kifizetett károk és költségek...................................... 0,532 83

korona | Ilii. korona

levonva viszontbiztosított károk és költségok »,751-67
Függőben maradt káruk tartaléka ... .....
Szerzési és igazgatási költségek u viszontbiztosított rész

utáni bevétel levonásával................................................ ....
A következő évek készpónz-dijtartalóka a viszontbiztosított 

rész levonása után és minden megterhelés nélkül . .
V. 1901. évi nyers mony számla.

A iolj’ó évi üzletből lenn maradt nyereségért ......
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I. Tűzbiztosítás.
Az 1900. évről áthozott készpénz díjtartalék 

a viszontbiztosított rész levonása után és 
minden megterhelés nélkül ......

Tűzbiztos.tások után bevett készpénzdijak és 
a folyó évben lejárt dijkötolezvéuyek és
dij váltók................................................ .....

levonva : tői le vztett dijak . . 1.508,375-90 
„ viszontbiztosítási dijak

és díjrészletek . . . 4.015.470*91

18.284,555 11

Az 1900. évben függőben maradt károk tartaléka 
II. Szállítmánybiztosítás.

Az 190). évről áthozott készpénz díjtartalék 
a viszontbiztosított rész levonása után és
minden megterhelés nélkül . . ......................

Szállitmáuybiztositáaok után bevett készpénz-
dijak ........................................................................... 990,758"Oo

levonva : törlesztett dijak .... 42.048-04
, viszontbiztosítási d 1 j . -«9_48

Az 19'JO. évbon függőben marad^karokiui taleku 
III. Jégbiztosítás.

.lógbiztositAeok után bevett készpénzdijak . 
levonva : törlesztett dijak . . . 305,366-73

„ viszontbiztosítási dijak 4J8 2«

3.419,630-27

Az 1900. évben függőben maradt .varok tartaléka 
IV. BetöresblztositajL.

Az 190). érről áthozott készpénz díjtartalék 
a viszontbiztosított rész levonása után és
minden megterhelés nélkül . ......................

Uvtöi ésbiztoHitás k után bereit készpénz-
diiak és díjrészletek ............................................ 7'

levonva : törlesztett dijak . . 13,338-52
„ viszontbiztosítási dijak . 39.7-vSOO

Az 1900. érben függőben maradt káruk tartaléka
V. Egyed bevételek.

Szelvény-, laUurékpénztári, váltó- és egyéb kamatok 
mint árfolyam nyer. eladott értékpap. és ideg. pénzn 

Társasági házak tiszta jövedelme............................

korona | üli. korona | fifi.j
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VAGYON. Mérlepszamla 1901, deczember 31-én. TEMEK.

Elhelyezett tőkepénzok takarékpénztárak- és bankoknál 
1.844-UH) kor. n. é. Magyar földhit. :iu. 4'1,,-os lulaj-

javiiási és szab. záloglevél......................ú 92-50
018,000 kor. u. 6. Magyar földhit intézeti 4%-os zálog­

levél ................................................................ a 03-50 —
760,(X)) kor. u. ó. Magyar királyi 4"/(,-oa korona-iáin-

dék.......................... ' .... ä 94-25 —
420,0*>0 kor. ív é. Egyesült budapesti fővárosi takp.

4 , -os záloglevél........................................ ft 91*5 •
210,' 00 kov. ti v K'hblrtokoso* országos földhitelint.

5 » „-oh záloglevél......................................A 100 —
62,80*1 Kor. li. é. Magyar királyi 8'/*'Vo-o* koroná­

ién, dók . ......................................á 81-60
4,000 korona n. é. .Otthon“ írók és hírlapírók köve

4' i'n-os kötvények................................a 10U kor.
7955 drb. Magyar-lrancni hizt. r.-társ. i-éezv. a 2IX)-— 
l'JiR) tiro Bírni biztosító tál s. részvény . á 390-—
997 drb ilazái Alt. blxt. r.-táis. olsöbbs. részr. a 2U0* —
., lenti éi lék papírok stb. után az év végéig esedékes

kamatok . .................................................................
Leszámítolt, visszloszáiuítolt és egyéb váltók...........................
T.-i >a-.ig házai ............................................................................................ .....
Krzm> butién li.iz tk kölcsön törleszt ősi számla...........................................
Külöuléle adósuk .

<j) l’.'-iizke-'zlet és rmmoivAnyok a képviselőségeknél ......
t>) »uuiidv.iiiyok ni igen biziosiló luívzutckuól és Átmeneti tételek .

Jégbiztohiiuo o-'zt.ily folyó számlán......................................................................
Központi péu/kéa/lct.................................................................................................

1.700,070 I 

577,830 

706,875 

448,H50 

2*X),< 00 

53,123 

4,(XX)

471.510
199.400

67,713

korona I

6.015,877 
1.036.831 ' 
2.4" «>.< O*»

720,000

2.069,091 
1.1119.963 

620,466 
59 ■ ,

23 7 14

Részvény alaptőke teljesen befizetett 2000 egész részvény a 1000 forint és
teljesen befizetett 2000 fél részvény á 500 forint ...........................................

Társasági tartaléktőke........................... . ......................................................
Külön tartalék........................................................................................... ................................
Árfolyam különbözeti tartalék .................................................................. • • • •
A Magyar földhitelintézel által, a birtokunkban lévő záloglevelei után 

megtérített árkülönbözet! Összeg tartalékba helyezve . . . . . .
Tűzbiztosítás! dij tartalék készpénzben a viszoutbizt.

rész levonásával és minden megterhelés nélkül 4.000,000 kor. — öl. 
Szállítmány-biztosítási díjtartalék készpénzben a vi­

szontbiztosított rész levonásával és minden meg­
terhelés nélkül . ............................... ....

Bntőréebiztositási kószpénzdij-tartalék a viszontbiz­
tosított iész levon, és minden megterhelés nélkül

Tllzbiztoaitáel függő károk tartaléka ................................................
SzAliitináuy-biztosítási függő károk tartaléka.................................
.légbizt. fliggő károk tartaléka.................................................................
Beiörésbizt. függő károk tartaléka......................................................
Különféle hitelezők................................................ ...........................
Előbbi évekről eddig fel nem vett osztalékuk................................
Első magyar általános biztosító társaság „Lóvay-alap“ . • •
Első magyar általános biztosító társaság „Ezredéves alapítvány"
Tisztviselők és szolgák nyugdíjalapja................................................
Ormody Vilmus-alap .... ................................................. • •
Életbiztosítási osztály folyó számlán......................................................
1901. évi nyereség...........................................................................................

Só ,000

Az idei hozzájárulásokkal 568.589 kor. 14 fillérre emelkedett. 
A folyó évben teljesen visszafizetve.

korona | üli.
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kiadások. II. Életbiztosítási (hint. HarniinukilncieJik évi zátszámla 1801. január 1-től diciembet 31-iq. BEVÉTELEK.

Törleszteti kötvények díta.................................................................
VieszHvaltott kötvényekért................................................................
ItidKluri.'teU utad kI izeiéit kárösszeg...........................................
Lejárt kiházasiláni tőkékért . .................................................
Ki házasít. biztuHit.isoknál hslAleset következt. dij visszatérít. 
1 ilggóben levő káruk és dljvisszatéiitéeek tartaléka . .
Függőben leve kiházusitási toaék tartaléka................................
Ev járadékokért........................... ...................... ......................
Vlazoutbixlosilási dijak........................... ..........................................
Bélyegekért........................... • ......................................
Irodai bér, postadijak, nyomtatványok, üli- és egyéb költs. 
Tiszti fizetések..........................................................................................
Jőve lohnt aduéi"......................................................................................
Orvosi dijak-' r. .....................................................................................
Szerzési és dijt-ehajtAsi költségek.....................................................

J Kisorsolt biztosítások tartaléka ...... .....I lleliajlbatlsn tartozások leírás* ............................. ....
I Díjtartalék ,-v végén ................................. ......................
I íooi ovi n>eremtny........................................................... •

vágyó:;.

korona
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S

90,769 81 1
673,i -9 69
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12.319,977 74
0.090 999 64

1591.0

98

▲ múlt évből átliozott díjtartalék ..................................................

Befolyt dijak : ez évben kiállított kötvények után . . .

az előbbi években ki Alii toll kötvények után . . 

a biztosított tőke emelésére fordított nyeremények . 

Múlt évi függőben volt károk ée díjvisszatérítések tartaléka 

Mull évi függőben volt kibázasilási tőkék tartaléka . ,

Illetékek................................................................................................

Kamatjövedelem •••• «••••••••••.

: ■ soron 1
73**11,711

Üli.
45

1.353,191 54 *
,

10.775.869 02 :

61.051 49 I 12.1V0.112 05

573,802 21

503,909 42

240.445 91

3.468,154 H4
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Mérletis^amla 1901. deczember 31-én. TF.HER.
. . . . *■ 4». kor. 19 iil ugyanis :

,r. 4'l,,-o» korén »járadék 94 kor. 25 fillérrel 
magyar klr. 4",.-os ui-rtiiyiárjdék 118 kor. 50 liltérrel 

” in.ig’v, töldhitollút. 4 , US záloglevelük 93 kor. 5'»fillérről 
„ imigy. löldüit. 4 ',,-ohI daij ív. us szab zálogl 92 kor X) 111.

" w miigy. löUhitúlint. 4 ,-os Uorona-zálngl. 92 kor. 5 * fii1' i r-l 
pesti m.igy. kereak .-unk 4-., os korona-zálogl. 93 koronával 

’ I pus I m kereskedelmi Uiuik 4*,,-os zálogl. 97 kor. fill.
ponti m. kor. bank 4: közs, köles, kötv. 100 koronával

" ki.ibo I. "rsz. föMhit lm: .4', ,,-os zálogl. 97 kor -*> Ilii.-el 
. kisbirtokosok oro/. i ..‘ü.it.-hii*. 1. os zálgl l*1" kor -v.d

w magy. •* sz . ozp t ikarvkp. 4'/‘.,-oh zálogl. 98 koronával 
\ „ egyesült bpesti íov takarékp 4 ,,-os zálogl. 91 kor. 50 MII.
" „ belvárosi takarékpénztái 4 , /álogleveiei 99 koronával 
~ n pesti hazai első lak .tékp. vgv-a. 4' „ os záloglev. 94 kor.-val \ 
„ „ mugv. ioU.-bitolb, 4'1 ,-us ti) or.-köles, kelv. 119 koronával
-hitelbank 11 ,,-vs költ s m '♦ drb nyor -jdgye 2 . kor. 50 tillérrel j| 

e. magyar jolz.-Uilolbauk 4', ",ros zálogl. 98 koronával 
„ Budapest lóvárosi 4'.' - -a köles. kötv. 98 kor. 50 fillérrel 
„ Bpo-t füv. 4 os Kor.-kok-.-Min-kötvények 88 kor. 75 fillérrel 
„ ni. kir. áhamv. vzust-k'llcs. 4'.í»„-os kötv. lt>) koronával 
„ m. kir. államv arany-kulcs. 41;,-os kötv. 121 kor. 3* fill.
„ m. k. keleti vas. adaiuk. 5l,0-os aranykötv. 119 koronával 
„ ni kir. 4' os löidu-hermeutesit. kötv. 93 kor. 50 fillérről’| 
„ m. k. itulinór. jogkartaíauit. 4'|,-os kötv. 100 koronával ' 

iVesz.ii I czebiiii.va-brezoval és pi.tki-vajUidiuu.vadi vasúti els. kötvény . . i
4 396.000 kor. n. é. tilest-pai enzoi h. é v. 4 , -os elsőbbségi kötv. 95 kor.-val 

275,UU) kor. u. e. egye« .ul.tinad. 4', , os papirj.(mt).—uov. lej.) 94 k. 'kifli. |j
2tM,0*KI „ „ „ egy. '.l ámád. 4,,-os papirjárad (feb.—nug.) 98 K. 85 f. I,
90,u U „ „ - osztrák 4 1 ,-us Korú ua) árad ók 9Ö koronával........................... j

507,800 Lire olasz 5 ,-os járadék és kamatai.......................................................
Túlélési csoportok értékpapírjai : 204.900 kor. u. é. magyar kir. italmérési '

logkariaismtási 4', ,,-os kötvények U>J koronával........................................... |
1901 -ben esedékes kamatok...........................................................................................
Jelzálog kölcsönök ...................... ...........................................................................
Kötvény kölcsönök . . ................................. ......................................... ..... .
Viszun-.hUt kötvéiiy-kölesönök . . ................................................................
a központ tartózákH t< lyo számlán .....................................................
Vezér- és fŐÜgyiiokségek és másoa tartozásai . ..........

l-.rick papnők
52',5«0 kor. u. 6. m agy ni 

67,44X1 12^16,KU 
14.34l.tsxi

3.81'.*XK*
7 7,MX)

134.ll* X)

58Í2U" I 
Magy. jelzői 

Mt.UOO kor

t>85tM) " 
13,45

Konm 1 till.
95

79,869
11.571,18 ,
18 26* 425
3.8 *1.107
8.551.298

75.075
134,606
17. 4’4*
i28.(XK)
Ül 1.520

1 786,995
198,(KKl
26,82b

262 50
533,120

4.7*3,554
668,820
829,000
>49,450
229,432
640,475

13.453,900
1.716,474 77
4.176,200

272,568 40
197,71»
86.409

504,822 26

204,900
411,615 70

2.909,210 01
8.741,596

9,539 68
1.448,816 46
2.305 239 86

81.029.703 89

I, korom 1 Üli

Díjtartalék......................................................................................78 5

levonva a vinzoutbiztoeitási dljUrtalókot . . . ___ 1

Biztosítási alap ............................................................ ..... , , , ,

KibAiaeitáel tőkék nyereménye ... ................................

Függőben levő károk és díjvisszatérítések tartaléka . ,

Függőben levő kiházasitásl tőkék tartaléka...................... ....

Túlélési csoportok számlája...................................... .....

Előre fizetett dijak 1901-1903, .....................................................

Fel nem vett nyeremények 1900. évről ,

Kisorsolt biztosítások tartaléka..................... .....

Viszontbiztosító intézetek és mások követelései ... 

1901. évi nyeremény ,.!••••

35.505 kor. 23 fii.

304.505 - 59 Hl,

~.i ^

KncxvliiNzky .Irthon. 
életbiztoMlifcr könyv vivő.

It Arit llnrk .iiyl Xrig^rs,

Buda)ioHt, 1901 deczember hó 31-én.
Az Igazgatóság:

Jeney Lajos, László Zslgmond, OrinoUy Yllmsi,
Ssnulr Krtroly. aligazgató.

A fonti zái számlákat és mérlegeket mogvlzsgálván, azokat a törvényben h a-z alapszabályok ban meghatározott elvek szerint készülteknek ás azok egyes tételeit a fő- és eeg 
[köti) vekkel teljesen megegyezőknek találtuk. Budapest, 1901. március hó 21 -én.
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Hergelj T,dor,',„.k, 
6 központi könyve*** ‘ 
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